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0 ίΐΑΓΤΟΠΑΙΣ ΤΟΥ ΣΟΓΡΚΟΤΦ
Κ Ε Φ Α Λ Α  ΙΟ Ν  Ι Α '.  (Συνέχεια).
Ό μικρός έσηκώθη ολόρθος, καί ά- 

τήντησε μέ ορμήν :
— Αϊ, άπό τή βάρ.α ! ’Εδώ ! ΐ ΐ ια -  

ρίλιε, αοτταβέντο  από τή βάρκα σου!
Καί, μέ αυτόν τον τρόπον, έπί εν τέ

ταρτο·» τής ώρας, ό  ναύτης καί τό παιδί 
ωτώρθωσαν νά άκούωνται.

Ήτλέμβος τού Ούσταρίτζ είχε τώρα 
¿»φη τόν φανόν της. Ό  Ούιλ έβλεπε 
το μικρό φως ποΰ έτρεχε κ ’ εσπινθήρι- 
'¡μγ έπάνω στα νερά, πού έφαίνετο καί 
ϊχάνετο μέσα στά κύματα. "Επιασε πά- 

; ·λιν τά κουπιά καί ¿κωπηλάτησε δυνατά 
, tá  να βυναντήση τούς φίλους του. 
ί Έχρειάσθη σωστή μισή ώρα διά νά 
. κβτορθώσουν αι δύο λέμβοι νά πλησιά- 

(ουν. "Οταν ομως έπεσαν δίπλα, ό Βά- 
ηος πρώτος ¿πήδησε μ ’ ένα πήδημα- άπό 
τή» ιδιν.ήν του. εις τήν άλλην καί τήν ε- 
δεσεν εις τήν πρύμνην τής ΐδικής του, 
διά νά τήν ρυμούλκηση πρός τήν Κ αλήν  
Έλτίύα.

Έπειτα έσηκώθη, ήνοιξε. τήν αγκά
λην του καί ¿φίλησε πατρικώτατα τόν 
μικρόν, κλάίων καί γελών συγχρόνως.'

Μετά μίαν ώραν, ό Γουλιέλμος Τερ- 
m  εύρίσκετο πάλιν μέσα εις τό πλοΤον, 
«Λ τό όπόΤον ειχεν άχοχωρισθή άπηλ- 
ϊκμένος, με τήν ιδέαν οτι δέν θά τό 
&λεπε πλέον.

Ό Έβέλ, καί κατόπιν ό Κλαβαγιάν, 
τόν έσφιξαν τρέμοντες εις τό στήθος του.

Έγελοϋσε τώρα, ό καίμένος β Ούιλ, 
iroü Ικλαιε προτήτερα.

—  Κυόερνήτά μου, είπε, γνωρίζω 
διατί μέ είχατε εγκατάλειψη.

— Τό γνω ρ ίζεις ;... Δεν σέ ειχαμεν 
εγκατάλειψη, μικρέ μου. Ήθελήσαμεν 
μονάχα...

Καί ή φωνή τοΰ ’Κκκώόου ήρχισε ·»« 
τρέμη.

— Να μ ' ¿μποδίσετε ν ’ αποΟάνω 
μαζί σας, δέν ε ίν ’ Ιτσι; -ειπεν ό μικρός. 
"Ω, έ-^ώ καλα. τό είχα έννοήση,αμα είδα 
πώς ειχα μείνη μόνος μέ τά ' τρόφιμα, 
που μου είχατε αφίση, δια να μην πε- 
θάνω τής πείνας!

Τά μάτια τοΰ ’Ια
κώβου ¿δάκρυσαν,αλλά 
μέ δάκρυα γλυκύτατα, 
αυτήν τήν φοράν.

— Ναι, είπε, τό 
έμάντευσες. Ή θελή
σαμεν ν ’ άποθάνωμεν 
μόνοι μας.

— Καί τώρα, δέν 
θέλετε πιά ;

— Τώρα, Ιχομεν 
λάβφι βοήθειαν άπό τόν 
θεόν καί ,άπό τούς αν
θρώπους. Τό ύποπτον 
πλοΤον είνε γαλλικόν.
Τό γνωρίζεις κ ’ έσύ' 
όπως ήμεΤς. Εινε έ- 
κεΤνο πού μάς Ισωσε, 
βταν ήμεθα μ.έ τήν 
βάρκα, τή ν  στιγμήν 
που ¿πλησιάζαμεν νά 
,έκχνεύσωμεν. Είνε ή 
Ε λ π ίς  του Σουρκούφ, 

καί τή ς  αξίζει τό ό
νομα.

— Έ ξοχα, 'κυβερ- 
νήτά μου !. έφώναξεν 
ό Ούίλ, κα ί' ζήτω ή.
Ε λ π ί ς '.
. — Καί δεν είνε ρ.ό- 

νον αύτό, έξηκολούθή*· 
σεν ό καταδρομεύς. Ό ' 
κυβερνήτης της μ ’ έ- 
πληροφόρησεν οτι ο

Σουρκούφ τήν έςώπλισε καυτή ς έδαλε 
πλήρωμα, χωρίς νά ειδοποιήσει κανένα, 
διά γά μάς έκπληξή. Αύριον. κατά τήν 
.ανατολήν τού ήλιου, θά μας συνάντηση 
και ό ίδιος μέ τόν Β ρ ν κ ό λ α κ α ,  κ ’. έγώ 
0’ άναλάβω πάλιν τήν κυβέρνησιν τής 
πολεμικής μου ‘ Α γίας ’Ά ννα ς .Κ α Ι  τότε, 
δυστυχία εις τούς Ά γγλ ο υ ς  !

Ό  ύπαρχηγός τού Σουρκούφ, λέγών 
αύτάς τάς λέξε ις , Ιτείνε τον κλειστόν 
γρόνθον του Υ .α ί τόν απειλητικόν του 
βραχίονα πρός τά βορειοανατολικά, ό
που, ύπό τόν πέπλον τού σκότους, έμάν-

«Έφίλησε πστρικάιτατα τόν μικρόν...» (Σελ. 217, στ. α:)
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τευε τήν προσέγγισιν tön. τρίφν πολε
μικών πλοίων τού μοιράρχου Χάρρις.

— Μήπως σκοπεύετε να μ ’ αφίσετε 
εμένα έπανω σ’ αύτό τό ελεεινό εμπο- 
pt*«! ;

Ή  έρώτησις έγινε μέ τόνον τόσης 
τρομάρας, ώστε ό Κλαβαγιάν ήρχισε 
τά γέλια.

— Να σ' άφίσωμεν : "Οχι, μικρέ 
μου φίλε. Έ χ ε ις  αρκετά ύποφίρη μαζί 
μ«ς, ιδίως αύτάς τάς τρεις ημέρας, ώστε 
είσαι άξιος νά διατηρήσης τήν Οέσινσου 
εις το καλό μου βρίκι. ’Από τώρα είσαι 
ανδρας σωστός. Ή  αγία Ά ννα  ας 
προστατεύη τούς αγαπητούς σου 1

Ή  νύχτα «τελείωσε με αυτήν τήν 
ψυχικήν, κατάστασιν των φίλων μ.ας, τήν 
τόσον διαφορετικήν άπό τήν πρωινήν. 
’Αληθινός*ενθουσιασμός Ινεψύχονε τόν 
’Ιάκωβον καί τούς συμπολεμιστας του. 
Κατά διαταγήν του, ό Ούίλ χαί οί δύο 
ναυται έπήγαν νά κοιμηθούν έλιγας ώ
ρας. “Επρεπε ν’ ανακτήσουν όλα ; τάς 
δυνάμεις των 3ιά τήν ημέραν . που θά 
έξημέρονεν.

*Ως τό είχε προείπη ό μαρκήσιος, 
κατά τήν ανατολήν τού ήλιου είδαν τά 
δύο γαλκικά καταδρομικά νά προβαί
νουν άπό τήν ομίχλην, με δλα των τά 
πανιά ανοικτά.

Ή σαν ό Β ρ νκ ό λα ξ  με τά 58 κανό
νια του, ή ‘Α γία  *Α ννα  με τά 18 ίδι- 
κ ά τη ς . Προσθέσατε καί τά 34 πυρο
βόλα καί τούς 250 ανδρας του πληρώ
ματος τής ’Ε λπ ίδα ς , καί θά εύρετε ότι 
ήσαν εκεί 870 ναυμάχοι καί ΙΙΟ κανό
νια. Μέ τόσην δύναμιν, ήτο εϋκολον ν' 
«ρχίση ή ναυμαχία.

Έ ν  τφ  μεταξύ οί Ά γγλ ο ι δέν είχαν 
άλλάξη πορείαν. Γενναιότατα έξηκολού- 
θουν νά προβαίνουν ύπηνέμώς, έναβρυ- 
νόμενοι. είς τήν υπεροχήν τοΰ οπλισμού 
των κα ί νομίζοντες δτι ήσαν αήττητοι. 
Είχαν τήν τόλμην νά σπεύδουν προς 
συν«ντηαν του εχθρού.

Ή  φρεγάτα Κ εντ  είχε πράγματι 72 
κανόνια' καί καθεμία άπό τας δύο κορ*. 
βέττας, καί ό * Αετός και ή Β άο ίλ ισ α α  
Έ λιοάβετ, είχαν άπό είκοσι. Τ πηρχε 
λοιπόν ίσότης όπλων διά τούς αντιπά
λους, τουλάχιστον ΰπό τήν εποψιν του 
αριθμού τών κανονιών. Διότι, άν. «ρω
τάτε δια τόν αριθμ.όν του πληρώματος, 
τα τρία αγγλικά πολεμικά είχαν επάνω 
από μίαν χιλιάδα άνδράς.

Μεγάλη λοιπόν ΰπήρξεν ή έκπληξις 
τών Γάλλων ναυτικών, όταν τα σήματα 
τοΰ Β ρ νχ ό λ α χ ο ς  διέταξαν ΰποχώρησιν.

’Ήρχισαν νά φεύγουν ενώπιον του 
εχθρού, καί ή φυγή «ύτή δεν έγινε χω
ρίς νά προκαλέση μφμιΐιιμοιρίας. Ά λλά  
μόνη ή όψις του' Σουρκούφ ήρκεσε διά 
νά τάς.κάμη νά παυσουν1.

Ό  μαρκήσιος, ό Έ βέλ, ό Οϋσταρίτζ 
καί ό Ούίλ είχαν έπιστρέψη πλέον είς

τήν ‘Α γίαν ” Α ννανε Ή  Κ α λ ή  ’ Ε λπίς  
Ιπλεεν είς τό μέσον τού στολίσκου. Τήν 
έπροστάτευεν ή ’Ε λπ ίς , ή οποία ήτο ού- 
ραγός, ένώ ό Β ρ ν κ ό λ α ξ  είχε τήν πρω- 
τοπορείαν.

Ό  καταδρομεύς είχε μελετήση καί 
προετοιμάση τό σχέδιον τήςμάχης. Κατά 
διαταγήν του δύο κανόνια είχαν άφαι- 
ρεθη άπό τήν ’Ε λπ ίδα  καί τοποθετηθή 
είς τό αιχμάλωτον αγγλικόν ιστιοφόρου, 
είς τήν πρύμνην καί τα δυο.

— Μέ αΰτόν τόν τρόπον, είχεν είπη, 
θά Ιχωμεν τήν εύχαρίστησιν νά τούς 
κάμωμεν φιλικήν υποδοχήν διά μέσου 
τού άλλοτε συμπατριώτου των...'

Ε ϊχ ί διατάςη τόν Κλαβαγιαν να πλεη 
είς τό πλευρόν τής γραμμής των πλοίων.

— "Εχεις μεταξύ τών ναυτών σου 
κανένα άνδρείον, που ν ’ άποφασίση ή νά 
σκοτωθή ή νά κάμη μεγάλην ζημίαν είς 
τούς Ά γγλους ; τόν ήρωτησεν.

— Πιστεύω πώ ς Ιχω , απήντησε μέ 
θάρρος ό μαρκήσιος.

Έ φώναξε δέ τόν Έ βέλ και τόν Ού- 
σταρίτζ, καί τούς ήρώτησε χωρίς περι- 
στροφάς.

— Παληκάρια μου, ποιος από τούς 
δύο σας δέχεται νάμείνη είς τήν Κ αλήν  
‘Ε λπ ίδα  μέ καμμιά δεκαπενταριά κα
τεργάρηδες, καί νά δεχθη τήν πρώτην 
κανονιά τών Ά γ γ λ ω ν  ;

— Διάβολε ! ειπεν ό Έ βέλ’ σείς πρέ- 
πρέπει νά εκλέξετε, κυβερνήτά μου'διότι 
πιστεύω πώς, αν έρωτήσετε τήν ιδέαν 
μας, καί οί δύο μας είμαστε έτοιμοι νά' 
’πούμε τό Α μ ή ν .

— θ έλ ω  οπωσδήποτε ν ’ αποφασίσετε 
μόνοι σας. Ή  θέσις είνε επικίνδυνος, καί 
υπάρχουν όγδοήντα πιθανότητες οτι θά' 
μείνη έκεί όποιος τήν πάρη...

— Άφοΰ υπάρχουν άλλες 'είκοσι να . 
γλυτώση,άπήντησεν αμέριμνος ό Βάσκος, 
είμαι έτοιμος νά κάμω ό,τι μέ διατά-. 
ξουν.

—Κ’ έγώ , είπεν ό Έ βέλ, αν ο ναύαρ
χος μοΰ υπόσχεται Ινα καλό βαρέλι: 
κρασιού, πού νά έχη ταςειδεύση τόν Ω 
κεανόν χωρίς νά.χαλάση,· είμαι έτοιμος; 
νά κάνω συντροφιά τού Πιαρίλιου.

- -  Σου τό υπόσχομαι εξ ονόματος του, 
πετροκέφαλε Βρετόνε, άπήντησεν ό 
Κλαβαγιάν, καί σου επιτρέπω ν ’ακολου- 
θήσης τόν Ούσταρίτζ είς τό πλοΤόν του.·
' —1 Καί, λριπόν, ήρώτησεν ό Βάσκος, 
τί πρέπει νά κάμωμε ;

Ό  ύπαρχηγός τού Σουρκούφ τούς 
είπε νά προσέξουν ;

— ’Ακούστε τό σχίδιον τού ναυάρ- 
,χου μας.

Αύτόν τόν τίτλον έδιδαν οί καταδρο
μείς τού Σουρκούφ είς τόν αρχηγόν των.

—,Τά έπρυμ.νίσαμεν έμπρός άπό τούς 
Ά γγλους καί φεύγομεν, μόνον και μόνον 
διά νά τούς προσελκύσωμεν όσον.τό δυ
νατόν μακριίτερα, διότι, έκτός άπό έ-

κεΤνα τά τρία πολεμικά, άλλη μισή.δω
δεκάδα έρχονται νά μας συναντήσουν. 
Ό  Σουρκούφ είδοποιήθη διά τον ερχο
μόν των, όταν έπέρασεν άπό τήν Βόυρ- 
βώνα. Ά μ α  αύτά εδώ. μας φθάσουν ιίς 
άπόστασιν ένός μιλίου, θά γυρίσωμεν 
καί θά πέσωμεν επάνω των. Τότε 9« 
γίνη τό μεγάλο κακό, xat,' τότε—τόσον 
τό χειρότερον δι’ αύτούς καί τόσον «  
καλλίτερου δ ι’ ημάς. Λοιπόν, τό ζήτημα 
έΐνε πώς ν ’ άποφύγωμεν τό πρώτον χύρ 
των καί να τούς χαιρετίσωμεν μέ ολα 
μας τά κανόνια. Πρέπει λοιπόν ή Κοέι) 
Ε λ π ίς  νά προσέλκυση τό μεγαλήτερσι 
άπό τά εχθρικά, δηλαδή τήν φρεγάταν 
πού πλέει'έμπρός, "Οταν αύτή· φθάση 
αρκετά κοντά, ή Κ α λή  Ε λ π ίς  θά τήν 
πυροβόληση μέ τά δύο της πυροβόλα 
τής πρύμνης. Χρειάζεται λοιπόν ένας 
ψύχραιμος άνθρωπος διά νά διευθύνητήν 
μανούβραν καί νά κόλληση, έπάνω ίίι 
τό αγγλικόν, πριν τινάξη είς τόν αέρα 
τό τριίστιον. .

— Έκατάλαδα, ειπεν αφελώς ό Οί- 
σταρίτζ" καί πιστεύω .νά τά καταφέρω.·

— Κ ’ εγώ , προσέθεσεν ό Έβέλ, θά 
βοηθήσω, μ ’ δλην μου. τήν εύχαρίστησιν, 
τόν σύντροφόν μου.

—'■ Τότε, νά σας δώτωμεν δέκα si- 
ληκάρια, πού να τό λέγη ή καρδια των. 
Τ ί λέτε γιά τούς Ισπανούς σας;

— Κ α ρ ά μ π α !  άνεβόησεν ό Βάσκοι, 
νομίζω πώ ς είνε περίφημοι αύτοί. Άπό 
χθες άλλο δέν κάμνουν παρά νά τρίζουν 
τά δόντια των διά τούς Ά γγλους.

Το σχίδιον έξετελέσθη κατά γράμμα. 
Ε ίς τήν Κ α λ ή ν  ’Ε λπ ίδα  έτοποθετήίς 
πλήρωμα από είκοσι ανδρας. Ό  Σοιφ· 
κοΰφ έστειλε τούς δύο καλλίτερους του 
πυροβολητάς, διά νά 'κάμη  όσον τό όν- 
να τόν περισσό τέρας ζημίας είς τήν Άγ-' 
γλικήν φρεγάταν ό πρώτος καί μόνος 
διπλούς πυροβολισμός τοΰ εμπορικά! 
σκάφους, τό οποίον έκαμνεν εις τήν αι- 
ρίστασιν εκείνην καθήκοντα πολεμικοδ..

Έ ν τω  μεταξύ, ή φρεγάτα καί αί δύο 
κορβέτται, οί δορυφόροι της, Ιπλιαν 
πάντοτε καί άποφασιστικδς εναντίον των 
τεσσάρων πλοίων τού Σουρκούφ.

Ή  άπόστασις ήτο άκόμη πολύ μι- 
γάλη , κ ' εύκολον ήτο ν ’ άπατηθοόν. 
Ά λ λ ’ ή ανδρεία τών Ά γγλ ω ν  συνί- 
σταται κυρίως άπό άδάμαστον επιμονήν. 
Ό  μοίραρχος Χάρρις ήθελε μέ πασαν 
θυσίαν νά μάθη τ ί ήσαν έκεΤνα τά τρία 
άγνωστα πλοΤα, τά ένωθέντα μέ τό τριί- 
στιον, τό όποιον τέσσαρας ημέρας τώρα. 
κατεδίωκεν αυτός. ’Ανδρείος, άλλά οίη- 
ματίας,ό Ά γγλ ο ς  έκεΤνος, Ιτρεφεν ανία
τον περιφρόνησιν πρός τούς καταδρομεΤι, 
Καί τήν άλαζονικήν του θρασύτητα, στυνε- 
μερίζετο κατά πάντα ό Σίρ Γεώργιο; 
Βλάκφορδ, κυβερνήτης τής κορβέττσ; 
’ Α ετόν. Χ : '

’Α π ’ εναντίας ό Τζαίημς Πέτερσω»,

κυβερνήτης τής Β αο ιλ ία ο η ς  ’Έ λιοσάβετ, 
. ψ ι φρόνιμος καί λογικός άνθρωπος'. 
: · Αλλα αί σοφαί του συμβουλαί είχαν 

χροκαλεση τα σκώμματα τού άρχηγου 
του καθώς καί τοΰ συναδέλφου του 
Βλάκφορδ.

Εκείνην τήν ημέραν όμως δέν κα- 
ιώρθωσε να συγκράτηση τούς φόβους 
τοο, καί έλθών είς τήν άρχηγίδα τούς 
άνεκοίνωσεν είς τόν μοίραρχον Χάρρις.

—· Μοΰ φαίνονται ύποπτα αύτα τά 
τεσσαρα πλοία, πού ταξειδεύουν μαζί. 
Νομίζω οτι πρέπει νά βεβαιωΟώμεν, άν 
ιά λοιπά πλοία τοΰ στόλου μας, δά δυ- 
«¡θσύν έν ανάγκη νά έλθουν είςέπ ικαυ- 
ρίεν μας.

Ό Χάρρις έκύτταξε τόν ύποτεταγ- 
μένον του μέ μειδίαμα περιφρονητικώς 
ιίρωνικόν:

— Μα τήν αλήθειαν, κύριε, εΐσθε 
τόσον φρόνιμος ώστε δεν τολμάτε νά 
εροσβαλετε δύο εμπορικά από τά όποια 
Λ ίν είνε αγγλικόν πού μας τό Ιχουν 
σίρη με κατεργαριά καί μέ απάτην.

— Αύτή ή κατεργαριά καί αύτή ή 
«άτη άποδεικνύουν οτι εκείνος πού τό 
ίκαμεν είνε επιτήδειος άνθρωπος, αρ
χηγέ μου. Θά είχαν βεβαίως έτοιμα 
από πριν αμυντικά, μέσα, τά όποια 
ήμείς άγνοοΰμεν.

— Τ ί μέσα ; Ό  πειρατής, ποΰ ήλθεν 
ίως τήν Βομβάην κ ’ ίίέπα ιξε  τούς 
»νοήτους τής υπηρεσίας, είνε τό πολύ- 
Μλύ κάποιος κατάδικος, ποΰ θά Ιχη 
φυγή από τά κάτεργα ή άπό τάς φυλα- 
*«ς του Ά δ εν  καί κατώρθωσε νά 
όολοφονήση τόν πλοίαρχον τής Κ αλή ς  
Έλπίδος. Γάλλος δέν υπάρχει κανείς 
ιίς αύτήν τήν ιστορίαν. Ά λ λ ά  καί αν 
ότήρχε, θά ήμην ενθουσιασμένος, θ ά  
μάς έδιδε τήν ευκαιρίαν νά κάμωμεν 
«ίλήν λείαν...

— Ή  Έξοχότης σας Γσως Ιχει δί- 
Μίρν. Όπωςδήποτε έγώ επιμένω είς 
ΐήν ιδέαν μου. Ό  Σουρκούφ είνε άν- 
ίρωπος τολμηρότατος, καί ή φρόνησις 
«α ιτεί... 1 1

Ό μοίραρχος άπήντησεν άποτόμως :
—Ή  φρόνησις κινδυνεύει νά λάβη 

έλλο όνομα, κύριε. Δέν είνε άνάγκη νά 
«ςείπώ  ποιον. "Οσον διά τόν Σουρκούφ 
α«, δέν ζητώ παρά τήν ευκαιρίαν νά 
ιόρεθώ απέναντι του. Θά μοϋ έκάμναγε 
χάριν, άν τόν ειδοποιήσετε...

Ό Πέτερσών εγινέ κάτωχρος μέ α ί- 
Φ τήν υβριν. Δέν απήντησε τίποτε’Ισκυ- 
ψι τό μέτωπον, καί έπανήλθεν είς τήν 
Baotltooar Έ λ ιο ά β ε τ

Γ Ε π ετ«  σ υ ν έχ ε ια ) Φ λ κ ιλ ν  ΘΑΛΕΡΟΣ 
ΙΚοτά τό γαλλικόν τοΰ Uiz$ou Μαίλ.)
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ΤΟ ΚΤΗΜΑ ΤΟΥ ΠΤΩΧΟΥ
Μία πτωχή γυναίκα δέν είχε άλλα 

κτήματα και άλλην περιουσίαν, παρά 
μίαν και μόνον κατσίκα.

Κατετρόμαξεν ή πτωχή γυναίκα, ό
ταν μίαν ήμέραν έστειλε και τήν έφώ
ναξε εις τόν πύργον του ό αϋθέντης τού 
τόπου. Αυτός ό αϋθέντης είχε πολύ 
κακό όνομα. "Ολοι οΐ άνθρωποι «πρόσε
χαν νά μήν εύρεθοΰν είς τόν δρόμον του, 
να μή πλησιάσουν εις τήν κατοικίαν 
του.

Ή  πτωχή γυναίκα ύπήκουσεν! Ό  
αύθέντης τήν έπρόσταξε τότε νά πηγα'ί- 
νη κάθε πρωί μέ τήν κατσίκα της, 
καί νά γεμίζη μίαν γαβάθαν μέ γάλα. 
ζεστό διά τόν υιόν του, Ινα παιδάκι α
δύνατο καί αρρωστιάρικο, άλλά κακό 
και αϋτό καθώς τόν πατέρα του. Τοΰ 
ώμοίαζε κυρίως είς τό ζήτημα 'τής 

.πλεονεξίας καί τής φιλοκερδείας....
Πρός χάριν αΰτού τού παιδιού, ή πτω- 

χή γρηοΰλα, κάθε πρωί ήτο ύποχρεω,- 
μένη νά σκαρφαλόνη μέ μεγάλον κόπον 
είς τούς βράχους τού βουνού καί νά 'πη- 
γαίνη είς τόν πύργον. Ή  Λευκούλα, ή 
κατσίκα της, έπήγαινεν έμπρός είς τόν 
ανώμαλον και πετρώδη δρόμον’ τά χο
ροπηδήματα τής κατσίκας Ικαμναν τήν 
πτωχήν νά λησμονή τήν καύρασιν, νά 
λυπήται μάλιστα πού δέν είχε καί αύτή 
ή ίδια τε’σσαρα πόδια διά νά υπηρέτη εύ-

κολώτερα τόν αυθέντην, πού είχε *τήν 
κατοικίαν του τόσον υψηλά.

Ά λ λ ά  ή καϊμένη ή γυναίκα δέν ήτρ 
πλέον νέα ' οί κόποι έκείνοι ήσαν ανώ
τεροι άπό τάς δυνάμεις της, καί-επεσεν 
έις·τό κρεδβάτι άρρωστη. Τοΰ κάκου τό 
αρχοντόπουλο έπερίμενε τό γάλα του 
κατά τήν συνηθισμένην ώραν. Γάλα δέν 
έφάνη εκείνην τήν ήμέραν, ούτε κατό
π ιν , τάς άλλας ημέρας.· Ό  μικρός έπεί- 
σμωσεν, έθύμωσεν. Άφοΰ ή γυναίκα 
εκείνη δέν ήμπορούσε πλέον νά .έρχεται, 
διατί δέν τής Ιπερναν τήν κατσίκα της ;

Αύτό τό πράγμα τώ έφαίνετο πολύ 
φυσικόν καί πολύ ορθόν. Τόσον κακή και 
διαστρεμμένη ήτο ή  ψυχή του. Δεν; είχε 
μάθη νά διακρίνη ποίον ήτο τό δίκαιον 
και ποίον τό άδικον. Ε κείνο τό βράδυ, 
στρατιώται έπήγαν κ ’ έφεραν τήν Αευ- 
κούλα, μ’ ολην τήν άντίστασίν της, μ ’ ό
λους τούς κτύπους πού Ικαμε διά νά μήν 
τήν πάρουν- άπό τήν κυρά της.

Ε ις αύτό τό διάστημα, ή πτωχή γυ
ναίκα έθρηνοΰσε τήν συμφοράν της' τής 
είχαν πάρη τήν μοναδικήν της περιου
σίαν. "Οταν Ιγινε καλλίτερα κ ’ έδυνά- 
μωσεν, άπεφάσισε νά ύπάγη καί χά πα- 
ρακαλέση τόν άρπαγα νά τής δώση ¿πί
σω τήν κατσίκα της. Έ ξεκίνησε λοιπόν 
διά τόν πύργον. Ά λ λ ά  εις τήν θΰραντού 
πύργου οί στρατιώται τήν έδιωξαν. Δέν 
«ιχαν καιρόν καί διάθεσιν 'ν ’ ακούουν 
τούς θρήνους της αφού μάλιστα τό άρ- 
χοντόπουλο εκείνην τήν.στιγμήν έπαιζε 
μέ τήν κατσίκα είς τό δώμα τού πύρ
γου.

Δέν έπαιζεν αληθινά, άλλά  τήν ¿βα
σάνιζε, τήν Λευκούλα, ή όποία, άπό τόν 
καιρόν πού τήν έπήραν διά τής βίας, δέν 
Ικαμνε πλέον ,ουτε μια σταλαγματίτσα 
γάλα.

Έ ξαφνα ή Λευκούλα άρχισε νά χο
ροπηδά. Είχεν αναγνώριση τήν φωνήν 
τήν κυράς της, καί ειχεν όρμήση έως τό 
άκρον τού υψηλού τοίχου, διά νά τήν 
ιδή πού έφευγε, διωγμένη άπό τούς φύ
λακας..

Τό αρχοντόπουλο Ιτρεξε νά τήν κρά
τηση. Έστάθη έμπρός της διά νά τήν; 
γυρίση ¿πίσω. Ά λ λ ά  ή Λευκούλα, μ ’ 
ενα πήδημα, ώρμησε τότε έμπρός, καί 
παρέσυρε μαζί της είς τό χάος τόν μι
κρόν άρπαγα !

Π ε τ ρ ο γ  Π τ ρ γ λ γ ο ς
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Ρ ν · Ύ * Κ Τ Α
·■ 'Α π λώ θη κε  π α ντο ύ  γαλήνη , 

ή  Ν ύκτα πβόβμλε γοργή, 
σ τήν α νθ ισ μ ένη  τ η ς  τή ν  κλ ίνη  
άποκο ιμ ήθηκεν ή  γή .

Κ ι’ άποκο ιμ ήθη  κ ι ' Ιχ ε ι πάρη  
γ ιά  κα ντη λα κ ι φ ω τε ινό  
τ ’  ώχρό κ ι ’ Ακοίμητο φ εγγά ρ ι, 
πο ΰ  κρ έμ ετα ι στον ουρανό.

ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΟΛΕΜΗΣ
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ΜΠΕΜΠΕΚΑ κ α ι ΜΠΕΜΠΗΣ
(«ΑΓΚΟΣΟΙί ΜΑ ΜιΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ)

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  λ '. (Συνέχεια)
Η  Μ Π Ε Μ Π Ε Κ Α .  Μ Α Θ Η , Τ Ρ ί Α

Ό  κύριος Χρονολογίδης, 5 νέος κ α 
θηγητής τής Ιστορίας, καλή χ ρ ίζ ε ι 
την κυρίαν ψποοιευθύντριαν, άνεβαίνει 
είς τήν έδραν, άκκουμπα ■ τό καπέλλο 
του, ξεροβήχει/βγάζει τά γάντια  του, 
τρίβει δυνατά τά χέρια του, κα ί κά 
θετα: ΙπΙ τέλους εις .την καρέκλαν 
του, μέ τόν κατάλογον τών μαθητριών 
κάτω  άπό τήν μύτην του.

Ό  κύρ ιο ; Χρονολογίδης 
ίχ ε ι κάτι ά α τε ΐα  __ ιδιώματα, 
κα ι τά πονηρά κορίτσια τό 
γνωρίζουν. Ή  Μπεμπέκα σκύ- 

• βει αχ'ύ αύτί τής Δανάης, της 
διπλανής της, κα ί κάτι τής 
κρυφολέγει. Ή  Δα- 
νάη σφίγγετα ι δ:ά 
νά μή βάλη τά γ έ 
λια , καί κυττάζει 
καλά τόν κόρων κα
θηγητήν, που παρα- 
δίδει τό μάθημα.

/Ο κύριος Χρονο- 
λογίδης, με τήν κουδουνιστήν φωνήν 
του, αναπτύσσει πώ ς εγ ινε ή «κάθοδος 
τών -Ήρακλειδών», κα ί αδτό τό μέρος 
τής'Ιστορ ία ς φαίνεται δτι ένδιαφέρει 
παρα πολύ τήν Μπεμπέκα,· διότι κ ά 
θεται προσεκτική, χωρίς νά κινήση 
τά  μάτια της άπό το πρόσωπον τοΟ 

1καθηγητοΟ.

τό μάθημα. Ά λ λ α  τό λέγουν καλά, 
άλλα είνε αμελέτητα. Ό  κύριος Χρο- 
νολογίδης βάζει βαθμούς, κάμνει επι
πλήξεις* άγριεύει, ήμερόνεκ ’Ε πί τ έ 
λους σηκόνεται, χαιρετά κα ί φεύγει.

Ή  Δανάη αμέσως ξεσπα στά χ ά 
χανα. Ή  Μπεμπέκα τής δ ίδει'. μιά 
σπρωξιά μέ τόν άγκώνα, διά νά ήσυ- 
χάση, διότι ή  κυρία θελξινόη είνε ΙκεΙ 
κ α ί ξεροβήχει.. . ’Αλλά γίνετα ι διά
λειμμα, κα ί άμα έβγήκαν στήν «ύλη , 
ή Μ πεμπέκα άρχιζε: νά χορεύη καί 
νά γυρ ίζη , νά γυρ ίζη  σάν σβούρα, τό
σον ποΟ τής έρχεται ζάλη , καίπέφτε^

«Κ ατι της »ρυφολέγει.. .»
(Σελ. 220 , στ. » - )

(Σ ιλ. 220, στ . β'ή

. Κάποτε καί κάποτε, άμα ή  δπο- 
διευθύντρια,ήκυρία Θελξινόη, που είνε 
εκεί καί επιβλέπει τήν τάξιν, γυρίση 
τό κεφάλι.της, ή Μπεμπέκα ανεβοκα
τεβάζει τά δακτυλάκια τη ; κα ί κάμνει' 
νοήματα τής Δανάης, κα ί ή Δανάη 
μετράει μέσα στά δόντια της ι 

— Δέκα, είκοσι, τριάντα ; . .
Ή  Μπεμπέκα κ α ί ή  Δανάη δλο καί 

σφίγγοντα ι διά νά μή γελάσ ο υν ... 
Βγαίνουν μερικά κορίτσια νά είποθν Γ

έπάνω  στόν-πάγκο : 
—Εβδομήντα εν

νιά  φορές, σωστές 
καί όλόσωστες, κο
ρίτσι μου! φω νάζει 
σάν τρελλή από τήν 
χαράν. της.

Ή  Δανάη γελά , γελά , γελά  κα ί 
αότή. Τά άλλα κορίτσια, δλο περιέρ
γεια , έρχονται κ ο ντά :

— Τ ί ε ίν ε ; τ ί τρ έχ ε ι; τ ί λέγει ή 
Μπεμπέκα-, Εβδομήντα Ιννιά φορές 
—τί πρ ά γμ α ;

— Τ ί πρ άγμ α ; Ν ά ! έ  κύριος κα- 
θηγη τή ς!—λέγει ή Δανάη.

— Τ ί πράγμα, ό κύριος καθηγη
τής ; Δέν μάς τό λέτε κ ’. εμ άς;

— Μά δέν καταλαβαίνετε άκόμα ; 
Ν ά ! ή Μπεμπέκα ¿μέτρησε 
πόσες φορές ό κ . Χρονολογίδης ά

νοιξε κ ’ έκλεισε τά 
μάτια του στό μά
θημα. Δ έν : τό είδατε, 
κ α λ έ ; Τρίβει διαρκώς 
τά χέρια  του, κα ί είνε 
τόσο άστεΐος σάν ά- 
νοιγοσφαλφ τά  μάτια 
του!

Ή  Μ πεμπέκα κα- 
μαρόνει μέ τήν έπι- 
τυχίαν της. ’Εκείνο 
τό πρ ω ί δλα τά  κορί
τσια μ’ αύτήν είχαν 
νά κ ά νο υν ...

Μά, τί α τυχ ία ! Τόσον έφλυάρησαν 
τά κορίτσια μ’ αύτήν τήν ιστορίαν, 
ώστε δ κύριος καθηγητής τής Ισ το 
ρίας τήν Ιμαθεν, άπό στόμα σέ στόμα. 
Έ το  πολύ καλός άνθρωπος ό κύριος 
Χρονολογίδης, κα ί δέν τόΰ ΐκακοφάνη 
παραπολύ. Ε ίχεν όμως τήν περιέρ
γειαν νά γνωρίση τήν κατεργαρούλαν, 
που έφτιαξε αύτήν τήν ίστορίαν. 

("Εκιιχ·. σ υ ν έχ ε ια ) Η Κ υ ρ α  Μ Α ρ θ α

Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α
ΕΝΟΣ ΙΠΠΟΠΟΤΑΜΟΥ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α '-  (Συνέχεια)

ΤΗτο καί' ένας νέος καί κομψός βό*;,. 
που τόν έλεγαν Αιμίλιον, καί Ικαμνί 
και αυτός εκεί τόν καθημερινόν του 
περίπατον καί μάς ¿σφύριζε διαρκώ;, 
τάχα διά νά μας περιπαίζη. Οί· γονεΤς 
μας μάς είχαν μάθη, άπό πολύ πριν, 
νά  περιφρανώμεν αύτα τα εύκολα *«ι- 
ράγματα. Μίαν ήμεραν όμως —ου μο5 
ανέβηκε ή χολή στή μύτη, κ ’ επειδή 
δέν είχα τήν γλώσσαν μου κρυμμίνην 
στην τσέπη μου, δια τόν απλούστατοιι 
λόγον ονι δέν είχα τσέπην, ¿φώναξα 
όρθά-κοφτα σ’ αυτόν τόν ανοστον σφυ- 
ριγματίαν !

—- Γιατί σφυρίζετε και βοάτε Ιτσι; 
Μήπως θέλετε ο φ υ ρ ι- σ ψ ν ρ ΐ  να μας 
αποδείξετε πώς είσθε συγγενής με τούς· 
βόας-βους, καί γ ι ’ αύτό σαςλενε/?όα;

— Τ ί αυθάδης ποδ ε?νε αυτός ό μι
κρός ιπποπόταμος ! . . .  αυθάδης σαν ρι· 
νόκερως·! — έτριξε τά δόντια του, ό 
Αιμίλιος πολύ πειραγμένος.

Ά λ λ α  από εκείνην τήν,ήμεραν μάς 
άφισεν ήσυχους. "Οταν συνέβαινε κ  
μάς συνάντηση εις τήν όχθην τής λί
μνης, μάς έγύριζεν άλλου τό κεφάλι 
μέ μίαν περιφρόνησιν, ή οποία άλλως τι 
μάς ητο εντελώς αδιάφορος.

Κατά τό δειλινόν, έκάμναμεν, με τοός 
συγγενείς μας, έλίγην · οικογενειακή) 
μουσικήν. Έσχηματίζαμεν χορφδίαςδι« 
νά καληνυκτίζωμεν τόν ήλιον που έδβ- 
σίλευε. Οί Σιδεροχέρηδες, που ετραγου- 
δουσαν με πολλήν τέχνην καί καλαι
σθησίαν, μάς έκαμναν σεκόντο. Καί 
τότε, αί φιλαρμονικαί τών κα'ίμάνω) 
ήρχιζαν τάς συναυλίας των μέσα εις ιί 
καλάμια, ένφ  οί άλλοι ιπποπόταμοι τής 
λίμνης έβροντολογοΰσαν, κα ί αύτοίρμί 
τά κεραυνώδη φωνητικά όργανά των! 
Κ αί, επειδή τά διαπεραστικά ξεφωνητό 
τών παπαγάλλων, τά ούρλιάσματα τών 
πιθήκων, τά γρυλλίσματα τών Ιλεφόν- 
των, οί βρυχηθμοί τών θηρίων κ«ί τί 
μουγγρίσματα τών αγρίων μυρηκαστκών 
ήρχιζαν τότε να μάς κρατούν τό ίσον, 
σάς άφίνω νά φαντασθήτε, άγαπητοίμαι 
άναγνώσται, τί είδους, τρομακτική αρμό- 

. νία υψονεν είς τά ουράνια τήν ποικιλίαν 
τών ήχων της. Τό βουνό Ιτρεμεν όλοι 
έως τήν βάσιν του. *Ητο τρελλα, μαγεία 
¿κείνη ή μουσική. Ό λίγα ι όρχήστρβι, 
όλίγισται φιλαρμονικαί καί στρατιωτι
κά: μουσικαι τών- ανθρώπων, ήμπο|θϋν 
νά σάς δώσουν μίαν ιδέαν τί λογης ησαν 
έκεΤναι αϊ συναυλία: τής αφρικανική; ε
ρήμου ! Άλλοίμονον ! ’’Ωραι μελωδικοί, 
τ ί ¿γίνατε : Τραγούδια καί καντάόε; ι;ι 
νυκτός, ποΰ εισθε τώρα ;

Καί όμως κάτι τι Ιλειπεν από ιή
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ευτυχίαν μου. Ά νθρωπον, δεν είχα ίδή 
ποτέ μου. Ποτέ κανέν ζώον αύτοΰ τοίί 
είίους. δέν είχεν έλθη να ταράξη τήν ή- 
συχίαν τών κατοίκων τής λίμνης, τοΰ 
Ρωνοΰ ή τού δάσους. Μίαν ήμεραν,— 
ήμουν τότε πολύ μικρός— ό Μπαμπά- 
Μπομπός μέ είχε πάρη κ ’ έπήγαμεν είς 
τήν κορυφήν τού Κυανού Όρους. Και 
κέί, αφού μου Ιδείξε π ίραν, είς τόν ορί
ζοντα, κάτι καλύβες πού ήσαν τόσον μα- 
κρυα ώστε δέν μοΰ έφάνησαν μεγαλή- 
τερες άπό αράπικα καρύδια, μοΰ είπε:

—ΈκεΤ μέσα, είνε άνθρωποι, οϊ φυ- 
σικοί εχθροί μας. Μέ τήν διαφοράν μόνον 
ήι αύτοί που κατοικούν μέσα σ’ έκεϊνα 
«.καλύβια είνε κατάμαυροι. Καί τούς 
λέγουν μοιύρους. Ε ις τούς άλλους τόπους 
έχουν άλλα χρώματα. Ε ίς τήν Εϋρώ- 
εην είνε λευκοί, είς τήν ‘Ασίαν κίτρινοι, 
είς τήν ’Αμερικήν κόκκινοι !

—Ά μμέ, οί πράσινοι ; τόν ήρώτησα 
μέ όλην τήν αφέλειαν.

Ό  πατέρας μου είχε, φαίνεται, άλλ.οΰ 
«ν νουν του, καί δέν μοΰ άπήντησε. 
’Εγώ όμως, επειδή μοΰ είχαν κίνηση 
παραπολύ τήν περιέργειαν εκείνα τά κα
λύβια, εύρηκα τήν περίστασιν νά τόν 
ερ&ιτήιτω π ά λ ιν :

— Μπαμπά-Μπομπό, καί τ ί κάνουν 
«ΰτοι οί μαΰροι:

— Σκοτόνουν τά περίεργα ιπποποτα- 
μάμια, που θέλουν νά πάνε νά τούς ί-  
δοΰνε άπό πολύ κοντά τ ί κάνουν, καί ϋ- 
«τιρα τα πωλουν εις τούς λευκούς αν- 
ίρώπους τής Ευρώπης, καί αύτοί, μέ τά 

'δόντια που βγάζουν άπό τά ίπποποταμά- 
κι«, κάμνόυν δόντια για  τους ανθρώ
πους πού δέν έχουν πιά, καί μέ τό πετσί 
των κατασκευάζουν πορτμονέδες, βαλί- 
ιζες καί πέτσινα κασκέττα ! '

Αυτή ή απάντησις, ή τόσον ολίγον έν- 
δαρρυντική, Ικαμ.ε κ ’ Ιτρεξεν είς τήν 
ίπιδερμίδα μου ίνα  Ιλαφρόν ρΐγος. Ή  
εκληρότης εκείνων τών μαύρων καί ¿κεί
νων τών λευκών μ’ εκαμε τόσον ν ’ αγα
νακτήσω, όσον καί νά κατατρομάξω. Καί 
ό πατέρας μου, βλέπων τήν ταραχήν 
μου, εύρήκε τήν ευκαιρίαν νά μοΰ απα
γόρευση ρητώς νά ύπάγω ποτέ καί νά 
περιπατήσω από τό άλλο μέρος του 
Κυανοΰ Όρους, πρός τό χωρίον τών μαύ-. 
ρων. Κ ’ επειδή εγώ δέν είχα καμμίαν 
ορεξιν νά ,χάσω τό πετσί μου καί τά 
δόντια μου, τά όποια μοΰ έφαίνοντο τά 
πολυτιμότατα τών αγαθών, ΰπεσχέθην 
ΐπισημότατα είς τόν Μπαμπά-Μπομπό 
νά μή παραόώ ποτέ τήν άπαγόρευσίν του.

’Αλλά, άπό ¿κείνην τήν ήμεραν, είχα 
«ίσθανθή νά γενναται Ιντός μου év αλ
λόκοτο* ενδιαφέρον δι’ ¿κεϊνα τά πολύ
χρωμα πλάσματα, τά όποΤα λέγονται 
άνθρωποι, καί άπό τά όποΤα δεν είχα 
ίδή ποτέ ούτε ένα ,ώς δεΤγμα. Αΐ διηγή- 
σεις, πού συχνά μάς Ικαμνεν ό πατέρας 
μου διά τάς περιπετείας του μεταξύ τών

περιεργοτάτων ¿κείνων ζώων με τά δύο 
πόδια, δέν ήσαν ίκαναί νά ολιγοστεύσουν 
τήν ίδικήν μόυ περιέργειαν.

Λοιπόν, μίαν ώραίαν ημέραν, ένω> μό
λ ις εί’χαμεν καθήση είς τό τραπέζι διά 
τό πρόγευμα, ή μητέρα μου έφώναςεν
έξαφνα

ένας*πίθηκος!— Μπά !
"Ολοι άνεσηκώθημ.εν, κ ’ έσηκώσαμεν

κΜπα ! Ινσ ; π ίθη κ ο ς !...τ  (Σ εΧ. 221. στ.

τά μάτια μας διά νά κυττάςωμεν. Καί 
εί’δαμεν, μέ μεγάλην απορίαν μας, είς 
τήν δχθην τής λίμνης, ένα ίσα μ ’ εκεΤ 
¿πάνω μαύρο ζωον, τόσον άλλόκοτον ό
σον καί άγνωστον, πού έμοιαζε πραγμα- 
τικώς μέ μεγάλον πίθηκον και έστέκετο 
όλόρθον είς τά όπίσω πόδια του Μόνον 
που δεν ήτο τριχωτόν, αλλά είχε τό πε
τσί του γυμ.νόν και λεΐον. Αί όλίγαι τρί
χες που εϊδαμεν ότι είχε.τοΰ έπεφταν 
άπό τό κεφάλι του είς τήν ράχη του, σάν 
κατσαρωτή χαίτη.

Ό, πατέρας μου έχαμογέλασεν άμα 
ήκουβε τήν φωνήν πού έβαλεν ή μητέ
ρα μου.

—"Οχι, καλή μου, τής άπήντησε. 
Δέν είνε πίθηκος, είνε μαύρος !·
- Μαΰρος, δηλαδή άνθρωπος ! Ή  καρ

διά μου ¿χτύπησε δυνατά, καί ¿πήγε νά 
μοΰ κοπή ή αναπνοή μου από τήν περι
έργειαν, όταν 
άνοιξα τόσα τα 
μ.άτια μου διά 
να καλοκυττά- 
ξω τόν νέον 
μουσαφίρην.

— Πολύ ά
σχημα ζώα αΰ-
τοι οι μαύροι
διεκήρυξεν ή 
μαμμά μου μέ 
περιφρόνησιν. 
Τ ί γυρεύει αυ
τός κ ’ήλθ® εδώ ϊΈ / α φ έ π σ «  τήν μητέρα μ * ;. , .υ  (Σ ιλ , 2 2 2 ,σ τ .α '.
περα ;

— Είνε κατά- τά φαινόμενα κάποιος 
Νυάμ-Νυάμ' ειπεν δ πατέρας μου, που 
τά ήξευρεν όλα- Αύτοί είνε οί μόνοι 
μαύροι τής Αφρικής, ποΰ τά μαλλιά 
των φθάνουν σέ τόσο μάκρος. Φαίνεται 
πώς Ιχασε τόν δρόμο του, κ ’ ήλθε εδώ. 
Θά είνε κουρασμένος καί αναμμένος από

τήν ζέστη. ·Ή λίμνη τόν ελκύει, δ ιότι' 
διψά, ώς φαίνεται...Κ αί, βάζω στοίχημα 
τρεΐς πεντάρες, πώς πηγαίνει νά κάνη 
λουτρό..'. ■ ·

—Ά ,μ π ά !  άνέκραξεν ήμητ,έραμου. 
Αστειεύεσαι, Θεόδωρε! Νά κ'ϊνη λου
τρό ! Μά ή λίμνη είνε γεμάτη άπό καϊ- 
μάνους 1 Και θά γνωρίζη, ΰποθετω, αυ
τός ό ιθαγενής ότι. όλες αί λίμνες τοΰ 

τόπου μας εινε 
τά' μέρη ποΰ 
συχνάζουν οί 
κύριο.ι Κροκό- 
δει/.οι. "Αν εμ- 
6η μέσα στήν 
Νάνι -  Νάνη, 
δέν θά ξανάβγη 
πιά !

—Χμ! έχα
μογέλασεν ό 
πατέρας μου, 
ύψόνων τήν κε
φαλήν του διά 

νά ρίψη εν περιφερικόν βλέμμα είς περί- 
χώμα τής λίμνης.· Είτε λουσθή είτε δέν 
λουσθή, αυτός δ κακομοίρης δ ιθαγενής 
κακα ξεμπερδεμματα θα εχη !

Πραγματικώς, ή εί'ίησις -τής πρωτο
φανούς Ιμφανίσεως ένός ανθρώπου εις 
τά κατατόπια μας είχε διαδοθή μέ ηλε
κτρικήν ταχύτητα εις ςλον τόν ζωι’κόν . 
πληθυσμόν! Κ αί ό λόγγος, τό βουνό και 
τό δάσος ήρχισαν σιωπηλά νά γεμίζουν μέ 
πλήθος ζώων που έβγαιναν από τα αν- 
τρα των. επίτηδες διά να τόν'ίδοΰν. Τα 
δένδρα ¿λύγιζαν άπό τό πλήθδς τών 
πουλιών, ποΰ εκύτταζαν σαστισμένα. 
Οί χιμπαζήδες καί οί μακακαι, κατα 
ολοκλήρους οικογένειας, έσκαρφάλοναν 
είς τάς κορυφάς τών ύψηλών κοκκοφοι
νίκων δια ν ’ απολαύσουν καλλίτερα το 
θέαμα. Καί μερικοί ιπτάμενοι σκίουροι 
είχαν 'προαγοράση τάς καλλιτέρας θέ

σεις, καί τάς 
έπωλοΰσαν έ
πειτα πολύ α
κριβά είς τούς 
Ουϊστιτήδες ποΰ 
είχαν χασομε- 
ρήση' νά έλ
θουν. . ·. .

’Α λλά κυ
ρίως, άμα ' Ι- 
βλεπε , κανείς 
τά χαμόκλαδα 
του κάμπου, ή - 
μποροΰσε να 
βεβαιωθή διά 

τήν ακρίβειαν τής παρατηρήσεως του 
πατέρα .μου καί ,νά ΰπολογίση πόσον 

πραγματικώς θά Ιβλεπε καί θά έπά- 
θαινεν δ καϊμένος ό μαΰρος, διά νά σώση 
τήν ζωήν του.

Μέσα ;εΐς· τούς πυκνούς θάμνους ε- 
βλέπαμεν ένα τρομακτικώτατον κύκλον
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από φωσφορώδη στίγματα που ησαν χαρ
τωμένα «χάνω « ΐ ί τον άνθρωπον ! *Ησ«ν 
τα μάτια των υαινών, των λεοπάροων, 
των πανθήρων. Τκ θηρία αύτά, στρω
μένα χατα γης, κάτω άπό τους ¿ψηλούς 
κάκτους, σιγά-οιγά, μέ βήματα βελού
δινα, «σύροντο προς τήν λίμνην κ ' «γλυ- 
■ραν άπό πριν τκ  χ«ίλη των. Ά ν  «ρω-, 
τατ« δια τούς κροκοδείλους, αότούς δέν 
τούς έβλέπαμεν,έξ αιτίας τών υδροχα
ρών φυτών καί τών μεγάλων φύλλων 
των νυμφαίων, που «σκέπαζαν τήν επ ι
φάνειαν τών ύδάτων. ’Λ λλά , κάτω από 
έχεΤνο το πράσι-Ό παραπέτασμα, τούς 
«μάντευε χάνεις που ήσαν χαί αύτοι εις 
τήν θέσιν των, έτοιμοι προς μάχην, χαί 
ακόνιζαν τά δόντια των μέ τα νύχια 
των, έτοιμοι .νά χυθοΰν επάνω εις τόν 
άμοιρον παρείσαχτον, 5ν άπλίδς χαί 
μόνον «τολμούσε να πατήση ένα δαχτυ
λάκι τοΰ ποδιοΰ του εις τήν λίμνην !

Τό θέαμα εκείνο ήτο τρομερόν, και 
ησθανόμεθα πολύ καλά, οί αδελφοί μου 
κ ’ εγώ , ότι άν είχαμεν μίαν τρίχα εις 
το δέρμα μας, θα εσηχόνετο όρθή αχό 
τήν φρίκην. Ά λλα  τό γνωρίζετε, άγα- 
χητά μου παιδάκια, οί ιπποπόταμοι I- 
χουν τήν επιδερμίδα λείαν καί άτριχον, 
σαν τήν επιδερμίδα των μωρών παι
διών,—και περισσότερον μάλιστα,— 
διότι ήμεΤς δεν Ιχομεν ούτε στο κεφάλι 
μαλλιά . Αύτό πάντοτε ήτο ό κρυφός 
μου καίμός. . .

Κ αί, ·νάσου έξαφνα, ό πατέρας μου 
βάζει ολόχαρος τές φωνές, ένω Ιτριόε 
τές πατούσες του :

— Ά  | χ ά .! χά ! Νά κ ι’ ό ανδρείος 
μας ό Άδόλφος που εφθασε ! Αύτός I -  
λ'ειχε μονάχα από αυτήν τήν οίκογενεια- 
χήν διασ-κίδασιν. Νά δήτε, παιδιά μ^υ, 
τ ί πανηγύρι 8ά γίνη τώρα!

Ό  Άδόλφος, αγαπητά μου, ήτο ένας 
πολύ γέρος λέων, δ όποιος ήτον Ιγκα- 
τεστημένος εις εν άπόμερον άντρον του 
βουνόΰ. ’Ολίγον «φαίνετο έξω, διότι είχε 
ρευματισμούς. Διά ν ’ άποφασίσ^ λοιπόν 
νά Ιόγη. μέρά-μεσημέρι Ιξω  άπό τό σπή- 
λαιόν του, Ιχρειάζετο αφορμή εντελώς 
εξαιρετική, οπως αυτή ποΰ είχε παρου- 
σιασθή τώρα.

Αύτός ήτο π^αγματικώς! Κατέβαινε μέ 
αργα βήματα απόΙνα δρομάκι τοΏ βουνού.

Τον έγνωρίζαμεν πολύ χαλά, διότι 
ήτο παλαιός συντοφος του πατέρα μου 
εις τήν σκλαβιαντόυ. Ή οαν χαί οί δύο 
εις τό Γδιον θηριοτρςφεΐον τής Ταγγέρης 
χαί είχαν δραπέτευση μαζί-μαζί.

"Αμα μας είδε μέσα στον χαλαμιώνά 
μας, με ,τρία αλμ,ατα εΰρέθη κοντά μας. 
Έχαιρέτισεν ευγενικά τήν μητέρα μας, 
έσφιξε τα πόδια του μπαμπα, χαί μας 
Ιδωχε μερικά φιλικά μπατσάκια με τις 
νυχάρες του στα .μάγουλά μας.
("Επεται συνέχεια). > · ΚιμονΑακιδης

[ Κ α τ ά  τό γ α λ λ ικ ά ν  τ ο ®  Γ .  Τ ς ε μ ι ζ ώ ) .

H ΙΪΙΑΡΓΛΡΩ ΚΑ(_ΓΑ ΑΟΥΛΟΤΑΙΑ
Η Μαργαρώ αγαπούσε νά κόόη λου

λούδια. Δέν τά ήθελεν όμως διά νά τά 
βάζη εις τά βάζα καί νά στολίζη τό οω- 
μάτιόν της, ή τό 'σπ ίτι. “Ω, οχι ! τά 
έκοβε μόνον διά νά τά κόβη, καί διά 
κανένα άλλον σκοπόν. Έ γέμιζε τά χέ
ρια της, τήν ποδιά της, τό καλάθι της, 
τα εσκόρπιζε εις τον κήπον, καί έπειτα 
μέ χορούς καί μέ πηδήματα, μέ γέλια 
και χαρές, τα έτσαλαπατουσ«, καί τά 
εκαμνε λυώμα, — όλα τά λουλούδια, τά 
άσπρα, καί τά κόκκινα, καί τά μαβιά, 
και τα κίτρινα ! ,

Μίαν ήμέραν, άφοδ εκαμε τον περί
πατόν της εις τόν κάμπον καί τά χωρά
φια, άφοδ έκοψε κ ’ έθέρισε άφθονα λου-' 
λούδια, Ικουράσθη κ ’ έκάθησεν είς Ινα 
πάγκον,. εις τήν σκιάν ενός μεγάλου 
πεύκου. Ή το τόσον κουρασμένη, ώστε 
πριν περασουν δύο λεπτά τής ώρας, τήν 
«πήρε ό ύπνος... I

Ά μ α  έκλεισε τά μάτια της, τής 
εφάνη ότι εύρέθη μέσα είς· ένα ώραΤον 
κήπον, μεγάλον καί άπέράντον, όπου 
ήσαν φυτρωμένα χ ίλ ιες χιλιάδες τά 
λουλούδια, και όλα τόσον ώραΐα καί 
δροσερά, ώστε ή Μαργαρώ δέν εκρατήθη 
αλλα Ιτρεξε κ ’ έκοψε ένα κ ’ Ιπειτα 
αλλο, καί άλλο ... Είχε γεμίση τήν αγ
καλιά της π ιά , κ ’ έσκυβε διά να κόψη 
μίαν μεγάλην μαργαρίταν, όταν ηχούσε 
μιαν φωνήν, σαν φωνήν ανθρώπου, 

Έτρόμαξε κ ’ εστάθη νά κυττάξη δε
ξιά καί αριστερά, παντού τέλος πάντων.

Καί δέν ειδε κανένα. Έπρόσεξε καλ
λίτερα, καί τότε 'είδεν ότι ή φωνή που 
τής ώμιλοΰσε δέν' ήτο παρά τό λουλούδι 
ποδ αύτή ήτο έτοιμη νά κόψη:

— Στάσου, κακό κορίτσι! άφισέ με 
να ζήσω λιγάκι ακόμα" αρκετά άδελφά- 
κια μόυ έχεις σφάξη καί σκοτώση έως 
τώρα ! Ά ν  τουλάχιστον τά έβαζες μέσα 
στο νερά, θα ήμπαροΰσαν, καί δύο καί 
τρεις ήμερες ακόμα, νά ευωδιάζουν καί 
•να μενουν δροσερά, καί όσοι τά βλέπουν 
να. ευφραίνονται. ’Εσύ όμως! είμαι .βέ
βαια ότι όλα θά τά χαλάσης καί θά τά 
καταστρέψης αμέσως. Ασυλλόγιστο κο
ρίτσι !' Δια ποΤον λόγον έχεις τόσην κα
κίαν μ’ έμας; Έ μ εΐς ποτέ δέν σ’ «βλά- 
ψαμεν, ποτέ δεν σ’ Ιπειράξαμεν ! Συλ
λογίσου λ ιγ ά κ ι! θά σου άρεσε εσένα νά 
σέ πετάξουν καταγής καί νά σε τσαλα- 
πατήσουν, όπως μας τσαλαπατας εμάς ; 
Ό χ ι βέβαια ! Μήν κάνης λοιπόν είς 
τούς άλλους S ,n  δεν θέλεις νά κάνουν 
οί άλλοι σ’ εσένα

Τήν στιγμήν αύτήν, ή. Μαργαρώ ά
νοιξε τά μάτια. 'Ό λα είχαν χαθη άπ’ 
εμπρός της. Είδεν ότι εύρίσκετο καθι
σμένη είς - τόν πάγκον, κάτω από τό 
πεδκο, είς τό βάθος του κήπου, κ ’ εμπρός 
της ανακατωμένα μέ τόν άμμον καί τά

.χαλίκια που είχε τό δρομάκι, ήσαν. 
σκορπισμένα τά πατημένα καί σκοτω
μένα άνθη τοΰ άγροΰ, αί παπαρούνες 
καί αί μαργαρίτες, τά αμή-μέ-λησμό- 
νει» καί αί άγριοβιολέττες. . . Αύτή τά 
είχε μαδήση καί τσαλαπατήση προιή- 
τερα ! .

- νΑχ ! κβίμένα λουλουδάκια! sizet 
ένφ  «μάζευε μέ αγάπην τά ¿λίγα mw 
είχαν απομείνη κάτω-κάτω είς τό ·/«· 
λαθάκι της, τί κακή που ήμουν έως 
τωρα με σας! Ά πό τώρα όμως σας 
υπόσχομαι ότι θά διορθωθώ. Ν αί! σ«ς 
τό ορκίζομαι...

Ή  Μαργαρώ «κράτησε τήν όπόσχε- 
σίν της. Διότι άπό τότε, κάθε φοράν 
που έβλεπε λουλούδια, Ιλεγε από μέσα 
της αύτά τά λόγια !
'. — Μήν κάνης είς τούς άλλους ο,τι 

δέν θέλεις νά κάνουν οί άλλοι σ’ εσένα.
Αννα Πητητογ

Ο Λ Ι Γ 1’ . Α . Π ’  Ο Λ Α .

Τ ά π ρ ό β α το , τ ο ΰ  β α σ ιλ έ ω ς  ΔεοηόλΙον 
. Έ τυ χ ε  μίαν φοράν 6 βασιλεύς τοΰ Βεί· 
γ ίου νά  Ιπισκεφθή μίαν βκθεσιν ζωγραφικής 
ε ίς  τά ς  Βρυξέλλας, κα ί νά  τοΰ άρέση μΐι 
είκών, 5χι κ α ί πολύ μεγάλη, ή  όποια t í -  
ρίστανε Ινα  κοπάδι άπό πρόβατα είς Ινα 
κάμπον, κα τά  τήν δύσιν τοΰ ήλιου. Ό  βασι
λεύς, άμα τήν είδε, έστειλε κ ’ ¿φώναξε τόν 
ζωγράφον, κ α ί «ζήτησε νά άγοράαη τήν 
ε ίκ ίνα  του. "Οταν ήλθαν είς τό ζήτημα τής 
τιμής:

— Μεγαλειότατε, ε ίπ εν ό ζωγράφος μέ 
όλην τήν άφέλειαν, νά  μοΟ πληρώσετε τ» 
πρόβατά μου δσον περίπου τά  πωλοΊι οί 
κρ εο πώ λα ι..  πενήντα φράγκα τό Ινα...

Ό  βασιλεύς Δεοπόλδος έρριψε ένα βλέμμα 
άκόμη είς τήν εικόνα κ α ί έκαμε νοερώς τά 
λογαριασμόν:

—  0 ά είνε δέκα ή δώδεκα πρόβατα... 
Πληρωμένη πρός πεντακόσια ή έξακόσι* 
φράγκα, ή  ε ίκώ ν αυτή δέν εΤνε πολύ α
κριβή!

Μετά τρε ις  ήμ ίρας, ή  είκών είχε μετά- 
φερθή είς τό βασιλικόν παλάτ ι. Ήρχισαν νΐ 
μετρούν τά  πρόβατα, κα ί ό ζωγράφος, 5ιι- 
κνόων εις τήν εικόνα Ινα σωρόν άπό μικρά 
άσπρα στίγμ ατα  είς τό βάθος τοΟ κάμπον, 
ε ίπ ε σοβαρώτατα:

— Προσέξετε νά μήν τ ά  λησμονήσετε,,.. 
Ε ίνε τουλάχιστον χ ίλια !

— Αέν ε ίνε λοιπόν σκόνη τοδ δρόμον 
αύτά ; ήρώτησεν δ βάσιλεύς.

— "Οχι, Μ εγαλειότατε, είν» πρόβατα,
. — Α ληθ ινά ; στόν λόγο οας;

— Στόν λόγο μου.
Ό  βασιλεύς έβγαλε κ ' Ιπλήρωσε χωρίς νά 

τοδ κακοφανή. "Η είκώ ν εκείνη  τοδ ¿στοί
χισε πενήντα χ ιλιάδας φράγκα, ένφ  μέ χίλια 
πεντακόσια μόνον θά ήτο· καλοπληρωμένη,

Ά η α γ ο β ε ύ ε τ α ι  τ ό  χ α ο ιν ίζ ε ιν
Είς τή ν ’Αμερικανικήν πολιτείαν τής ’Ιν

διάνας έχει ψηφισθή νόμος, δ όποιος ira· 
γορεδει ε ίς  τούς κατοίκους νά καπνίζοει 
βιγαρέττα. Μόνον τά  πούρα έπιτρέποντ«..,.

Ό  νόμος αυτός Ιφηρμόοθη τελευταίος 
ε ίς  μ ίαν πολύ άστείαν περίστασιν. Είχεν 
έλθη ε ίς  τήν πόλιν Σάοοθ Μπέντ ϊν  θηρίο- 
τροφείον, κα ί κα τά  τή·; ώραν τής παραστί- 
σέώς ένας μεγάλος χ ιμπατζής παρουσιίβθη

■ m Η ΔίΑΠΛΑΣΙΣ ΊΏΝ ΙΙΑίΔάΝ

ένώπιον τοδ κοινού μέ ̂  δνα τεράστιον βιγα- 
ρέττον, τό ή ναψε κα ί ήρχισε νά καπνίζη. 
Μν χάνει καιρόν δ- άστυφύλαξ τή ς  όπηρε- 
οίκς. ΙΙλησιάςει αμέσως ■ εις τόν πίθηκον, 
Ργάζευτό σημειωματάριων του, κα ί σοντάσ- 
τει ,πρωτόκολλον εναντίον του διά παράβα- 
Μ τοδ νόμου.

«Άγνοια νόμου δέν επ ιτρ έπ ετα ι!»—λέγουν 
οί νομικοί...

Μ ία  κα λή  ά π ά ν τ η ο ί ς
Μίαν φοράν Ινας εύπατρίδης εφοβέρισε 

τόν Τριβουλέτον, τόν. όνομαβτόν γελω το 
ποιόν τοδ βασιλεως Φραγκίσκου Α.' τής Γαλ
λίας, ότι θά τόν οκοτώση άπό τό ξύλο, διότι 
-ιόνείχε πειράξη πολύ  μέ τές έξυπνάδες του. 
Ό γελωτοποιός παρεπονέθη είς τόν βασιλέα.

— "Αν τολμήση κανένας κ α ί σέ κτυπήση, 
—ίίπεν δ βασιλεύς,—θά-.τόν κρεμάσω άμέ· 
«ως δστερα άπό Ινα  τέταρτο τής ώρας !

— Ά χ ! Μ εγαλειότατε, άπήντησεν δ Τρι- 
άολέτος, άν ε ίχατε τή ν καλωσόνην νά  τόν 
τρεμάσετε ένα  τέταρτο τή ς  ώρας πρστή- 
πρα I . . .

Χ ία  μ ι χ ζ ο ο χ α π ίχ τ )  π ε ρ ίη γ ή τ ρ ια  
Βίνε όκτώ μόλις ·έτών, κ α ί Ικαμε μόνη 

της ταξείδι 11,000 χιλιομέτρων. Ή  μικρο- 
οκοπιχή αύτή περιηγήτρια ε ίνε Ά γ γ λ ίς .  ’ Ο
νομάζεται Β ιολέττα  Βράδσω, κ ’ έμενε μέ τόν 
ΒΜίποδ της ε ίς  τήν ,πόλιν Ούίθαμ τής Ά γ -  
γλίας. ’Α λλά  ήθελε νά  ύπάγη νά  εύρη τόν 

.(«τέρα της, ποδ κα το ικ ε ί .τώρα είς τή ν  ’Α γ
γλικήν Κολομβίαν τής Α μ ερ ική ς ' κ α ί τό
πον έπέμεινεν, ώστε δ παππούς τη ς  ήναγκά- 
«θη νώ όποχωρήαη κ α ί νά τήν άφήση νά 
κάμη τό ταξείδ ι. Τήν συνώδευβεν Ιο>ς τήν 
Αΐδερπουλ, κ α ί .έκεϊ τήν επεβίβασεν ε ίς  τόν 
Τεχζαηχόν, τό δπερωκεάνειον άτμόπλοιον 
τοδ έπρόκειτο ν* άποπλεύση διά τήν Νέαν 
ΐόρκην. Κατ’ άρχάς ή  διεύθυνσις τή ς  άτμο- 
πλοίας ήρνήθη νά δεχθή τήν μικράν έπιβά- 
ιριαν, ακριβώς διότι ήτο παρα-πολό μικρά' 
ώλά μία Ά μερ ικαν ίς  κυρ ίά  έδήλωσεν δτι 
ένελάμβανε νά  τήν φροντίζη ε ίς  τό ταξείδ ι, 
•καί τήν άφησαν. ’Από τήν Νέαν Ύόρκην 
όριος έως τήν πόλιν Β ικτωρίαν, ή μικρούλα 
Βιολέττα Ικαμε μόνη τη ς  τό ταξείδ ι. 4 ιά  πάν 
ένίίχόμενον τή ς  ε ίχαν κρεμάση είς τόν λα ι
μόν μίαν καρτέλλαν μέ τό δνομάτης κ α ί τό 
όνομα τής πόλεως όπου μετέβαινε. Τέλος, 
5 παππούς της είδοποιήθη τηλεγραφικώ ς 
ότι έφθασε σώα κ α ί ' άβλαβής ε ίς  τά ς  άγκά- 
λ«ς τού πατέρα της. .

j Τ Ο Μ Ο Ι  i
Μ  Α Ι Α Π Λ Α Ι Ε Κ  TÍ1H ΠΑΙΑΟΓΐ I

U P Í T H  H E P I 0 4 0 I  ( 1 Β 7 9  - 1 8 9 3 )  ^
I Τ ό μ ο ι 1 4  ( ο ί  έξης :  4 ,  5 ,  6 ,
I 7 , 11, 1 5 ,  1 6 ,  1 7 ,  1 8 ,  1 9 ,  2 0 ,  ψ  
¡  21, 2 2 ,  2 3 )  πρός φρ. 1 έκαστος, I 
I ml ταχυδρομικές φρ. 1,10. «
I  Τ ό μ ο ι 8  ( ο ί  Ι£ηί ·' 1, 3 ,  8 ,  |Γ 
I  9 , 1 2 , 1 3 , 1 4 , 2 4 )  πρός φρ. 2,50 ®  
ϊ  διαστος. |Γ
I  ÜETTEPA ΠΕΡΙΟΔΟΙ (1Β94-Ί905) |
I Τ ό μ ο ι 5 :  ιών έ.τών 1894, 1895, |!Γ 
I .1896, 1897 καί 1898, ί>ν έκαστος *  
ϊ ' τιμαται: ΙΓ
i  Άδετος φρ. 3  ταχυδρομικώς 3 , 5 0 .  © 
I  Χρυσόδ. φρ. S  ταχυδρομικ. 6 , 5 0 .  F 
J  Τ ό μ ο ι 7 ;  των έτδάν 1899,1900, © 
I  1901, 1902, 1903, 1904 καί 1905, ψ  
I άν έκαστος τιμαται:
I  Άδετος φρ. 7 .  Χρυοόδετ. φρ. 1 0 .  jj >

Ιό—ώό ιΑ. i«·, βυ υώ ’~

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ή Χ ιόλονοτος Π ρω ία .— Δέν μέ δέρνεις λ ι

γάκι, μαμμά ;
Μ α μ μ ά ,—Νά σέ δείρω ; καί γ ια τ ί ;
Ή λ Μ ο υ α τ ο ; Π ρω ία . — Ι’ ιά νάρμίσω τά 

κλάμματα, νά μου δώση; γλυκό.
Έ ^ τ Λ λ η  τ & ύ  Ά μ ι μ ή τ ο ν  Γ « λ ω τ ο ϊε « 4 ο υ  

*

— Γ ια τ ; OiXeij γομαλάστιχα v i  σ€ύν^ 
χαλά; ■

— P t i  v i  «βύνω τής αν Γ ΐιυτ;
πιιρχαϊα ·τό σ π ίτ ι μας.

Έ ο τ ώ λ η  τ ο ΰ  Λ ε υ κ ο κ ί ι μ ώ ν τ ο υ  Α & γ ν α λ ο ΰ

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ  Τ Η Γ Ά Ι Α Π Λ Α Ι Ε ί ! ! . «
Ε Υ  Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ Ε Ω Ν

Τό ’Ερν&ρόν Π ροσω π ιϊο ν  [3 ε] ένέγραψε 
διά τήν 6 καί γ ’  τριμηνίαν τό ύπ ’ άριθ. 4 
συσταθέν άπορον παιδίον 'έν Ευλυκάστρω. 
Ε ίίγέ του I Τώρα νά Ιδωμεν ποιος άλλος Οά 
συμπλήρωσή τήν συνδρομήν του νά γινη ί -  
τησία. Μ ία τριμηνία μόνον λείπει.

Ε π ίση ς 6 εν ΙΙειραιεϊ Σύλλογος « Ε λ λ η 
νισμός» [5 ε] 'ενέγραψε δι’ όλόκληρον τό ετος 
τά εν ΠειραιεΤ πτωχόν παιδίον, τό συσταΟέν 
είς τά προηγοϋμενον φϋλλον ύπ’ άριΟ. 15. 
Ά ξιος.θερμώ ν συγχαρητηρίων καί ό Σ ύλ
λογος,

16. — Ή  Α νρα  τοδ Β ερ μ ίο ν  μου συνιστφ 
σήμερον εν πτωχόν παιδίον έν ©εσσαλανίκη, 
«ορφανόν πατρό ;, φιλομουσον ομως και κα
λώς άνατεθραμμένονβ. Ποιος ή ποια Οά τό.
«ϊτρ«Ή  ;   ·>

Δ Ι Α  Τ Ο  Σ Υ Μ Π Λ Ε Γ Μ Α

Μού έστειλαν τάς φωτογραφίας τω ν διά τό 
σύμπλεγμα . τοΰ Ε  ' Διαγωνισμού Ξεσπαθώ- 
ματος άκόμη καί οΐ έξης I ί ΐα ν α γ ιώ τ η ς  X. 
Μ εγα ρ ίτ η ί, Κ . Μ ε!α νό τν ό ;, Γ εώ ργ ιος Α. 
Τ σακα ιχάνος , Τ η λέμ αχος  Δ αβι& άτιονλος,Κων- 
σ τ ο ν τ ΐ ϊο ς  71. Β οκ οτόπ ο ν ί.ο ς , Α ντώ ν ιο ς  X . 
Μ αλλονχος, Ά ο ιή ρ  της θ ά ο α ο ν  καί 'Ιω άν 
ν η ς  Γ . Κ α λφ όπ ο νλ ο ς . ’Επειδή άπεφάσισα νά 
δημοσιεύσω τό σύμπλεγμα είς ϊν  άπό τά 
πρώτα «ύλλα  τοΰ ’Ιουλίου, παρατείνω τήν 
προθεσμίαν τής αποστολής φωτογραφιών μέ
χρι τέλους ’Ιουνίου, Καί οσοι στείλουν έως 
τοτε, καλώς έστειλαν. Ά λ λ η  παράτασις δέν 
χωρεΐ. ■ ■

Ξ Γ Κ Ρ Ι Ε Ε Ι Ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
[Οέιόέν ψευδώνυμου έγίιρίνεται ή άνανεοΐται 8ν 

δέν συνοδεύεται όπ6 του δικαιώματος (φο. I.) Τά: 
ένκοινόμενα ή άνανεοώμενα ισχύουν μέηοι της 50 
Νοευίςί®“ ΙΜύ. "Οσα ουνοδείονται άπό α, ανή
κουν είς άγόςιια, καί όσα άπό χ, είς κορίτσια],

Π έα ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  :  Αάξα τή ς  Ε λλάδος , 
α . (Α . Π . μέ τούτο τό ψευδώνυμον θά δια- 
γωνισθής, ααί όχι μέ τό παλα ιό ν) Κ υανά ·  
ί^ νχ ο ν  Α άβαρον, α . (Α-ψ-Μ. τοσον άρκεϊ'

, τό : τ ή ς ’Ε λλάόος πλεονάζει ) Ν αντόπονλΛ  τής  
’’Υ δ ρα ς , α . (Σ. Γ . καί σοϋ εύχομαι νά . . . 
πλεύσης είς τά Ιχνη τόΰ άδελφοϋ σου )

Ά ν α ν εώ σ ε ίρ  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν :  “Α ριελ, α.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α  
ΙΠοατείνουν μόνον οί Ιχοντες ψευδώνυμον 

Ισνίον διό τό Ιτος τοθτο, ποδ? έχοντας ψουδώ- 
τυμον έπίσης Ισχϋον διό τό έτος τοΟτο. Προτά
σεις ué ώνόματα, ή  μέ ψευδώνυμα κατηογιμένα, 
δέν δημοσιεύονται].

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ε π ι& υ μ ο ϋ ν  ν ’ α ν τ α λ 
λ ά ξ ο υ ν  :  ή "Α λχψ ος Ν ίά ίη ;  μέ τήν ιΥεοόί'- 
ή α ν  τώ ν  ‘Α γραφ ω ν, Ά ή τ ε ρ ο ν  Ν ίκ η ν . "Τ- 
¡¡SQ Π ατρίδας, Λ άτρην  τοΰ  ’Α πείρου  καί

" Υ μ νον  τής Έ λεν9βρ ίας'— ή Γ/.νκεΐα ‘Ε λλάς 
μέ τό Χ οίρε Αεν/Ιεριά ααί Πό&ον τ&ν Ε λ 
λ ή ν ω ν  — ή 'Ω ρα ίο  Τ ουρλ ίς  μέ τό Γ λυκό  Φί
λαγα, Ε σ π ερ ιν ό ν  Ρ εμ βασμό ν  καί ‘Ε λπ ίδα  
τ ο ν  Μ έλλοντος'—ή 'Η λιόλουστος Π ρω ία  μέ 
τήν Γ Ι-νκεΐαγ Ε λλά δα  καί Π άξ: — Ό  'Εν- 

,& οναιώδης "Ελλην μέ τόν ’Ι ε ρ ο λ ο χ ίτη ν , Φ ρά- 
Δ ιάβολ ον , Δ αφ νοο/ εφ ανω μένην  'Ε λλάδα,
καί Α ιακρι& εισαν Α ρσακ ε ιά δ α ' — τό Κ ά τσ ε -  
Β ρέσχο  μέ τό Κ ίτ ρ ιν ο  Ν τόμ ινο , Ό νε ιρ οαόλ ον  
θ ν ρ ε ά τ ιδ α  καί Ε ρ ν ϋ ρ ό ν  Π ροσω πεΐον ' — τό 
βυζαντινό. Α ηδ όν ι μέ τήν Φ ίλην τω ν  Ζ φ ω ν , 
Ι7τ6ρωτήν Κ α ρ δ ία ν , "Α ψραν, Α νραν  τής 
Έ λενδ ερ ία ς  καί Π οντιάδα Δ ϋ ρ α ν — ή Π αλ- 
λάς μέ τόν Ο νδένα , Αί&έρα, Μ έλλοντα  Δι
π λω μ ά τη ν  καί Ά μ ίμ η το ν  Γ είχοτοπο ιόν .—  τό 
Ά ν δ ο ς  Ά ν δ έω ν  μέ τήν Α σόκισοαν τώ ν  Σ ά 
λω νω ν , Κ υ μ α το θ ρ α ύ σ τη ν  τ ο ν  Ε νςε ίν ο ν  καί 
Δ ροοόλονστον Λ υκαυγές' ·—■ ό Ε υφ ορ ιώ ν  μέ 
τήν ’Ά λχ ιμ ο ν  Ν εότητα , θ ε ρ α π α ιν ίδ α  τ&ν 
Μ ουσώ ν , Α ιμ ιλ ία ν  Ε ιμαρμ ένην , Φ ρδ-Δ ίάβΰ - 
λ.ον καί Ο ν δ έ ν α — ό Ε σπερ ινός Ρ εμ β α σμ ό ς  
μ ε'τήν Γ άνδολαν τή ς  Β ενετ ία ς , Ε α ρ ιν ή ν  Ε 
σπ έρα ν  καί Ά μ ίμ η το ν  Γ ε λ ω τ ο π ο ιό ν  — ό 
Φ λοίσβος τή ς  θαλ .άοσης  μέ τήν Δ ροσολου- 
σμ ένη ν  Χ ρ υ σ α ν γ ή ν — τό Ε λλ η ν ικ ό ν  Π νεϋμα  
μέ τήν 'Ιω ά ν να ν  Δ άρκ, Γ λυχε ϊα ν  Ε λλ ά δα , 
Ρ όδο ν  τής 'Α νατολής, Ν ηρη ΐδ α  τ ώ ν  Ά γ ρ α 
φ ω ν  καί Μ α ρ α μ ίν η ν  Γ αζ ία ν ’  —  τό Δ αχρυ- 
σμ ένο  Τ ρ ια ν τάφ υλλο  μέ τό Β υ ζα ντ ιν ό  *Α η
δόν ι, Γ όνδο λά ν  τής Β ενετ ία ς , Π άξ, 'Α γνήν  
Κ ο ρ δ ία ν  καί ’Ε θ ν ικ ό ν  Ό νε ιρ ο ν ' — ή ΈΧλη- 
ν ίς  μέ τήν Ά νδ ισ μ έ ν η ν  Π ορ τοκ α λ ιά ν  καί 
¿Υαυ^αετιλ' — ή Γ όνδολα τή ς  Β ε ν ε τ ία ς  μέ' 
τόν Τ σίρον. Ξ εγανω μένον Τ εν εκ ίν , Μ ιοο -  
κα κ όμ α ιρ ό ν , Ά μ ίμ η τ ο ν  Γ ελω τοπο ιόν  καί Λεν- 
κ ο χ ύμ α ν το ν  Α ίγ ια λ ό ν — ό Λ ύτόνορος  μέ τόν 
Ψ άλτην  τής ‘Ε λευθερ ίας  καί Βωμο ν  τής1 'Ε
λευθερ ία ς ' — ή Α ύ ξ  τή ς  Καοτέλλχχς μ'έ τήν 
ΑροσολΛυαμένην Χ ρυσανγήν ,  Π α ϊηά τσ ο ν
Μ πελφ αγχύρ , Σ υ ρ ια ν ή ν  Ξ α νδού λά ν , Έ αμε- 
ρά λδα ν  καί 'Α φ ρ α ν '—ή  ά ά τρ ις  τή ς  Φύσεώς 
μέ τήν ,Δ ιακρ ιδ ε ίσα ν  Α ρσακ ε ιά δ α , Δ ούκ ισ -  
σ α ν  τώ ν  Σ αλ .ώ νω ν, Μ ικ ρ ό ν  Λ αρ ια αα ία ν , 
Ά φ ρ α ν  καί Έ αμ ερά λδα ν—τό Φ ονρνέλλο  μέ 
τόν Ά λ τα ή ρ , ‘ϊδ ιό τρ ο π ο ν  Ξ ανδούλα ν , Γ όν· 
δο λα ν  τής Β ενετ ία ς , Έ λ ικω ν ιά δα  Π αρθ ένον  
καί Ε υφ ορ ίφ να ' —6 Π εριπαθής Τ ραγουδ ισ τής  
μέ τήν Κ ό ρ η ν  τ οΰ  Δ ιάς, θ ε ρ ισ ια ν ό ν , Δ ιακρ ι- 
δ ε ϊα α ν  ‘Α ρσακειάδα , Κ ρ η τ ικ ο π ο ύ λ α ν  και 
Ή γεμον ίδα  τής Κ ρ ή νη ς '—ό  Π αρήγορος “Αγ
γελος μέ τον Δ ικηγόρον  τής Ν εολα ία ς , Δ ού- 
κ ισ σ α ν  τώ ν Σ ά λω νω ν  καί ‘ϊδ ιό τ ρ ο π ο ν  Ξ αν -  
δ ο ν λ α ν  -γ-  ή  Έ σμεράλδα  μέ τήν Α ιμ ιλ ία ν  
Ε ίμ α ρα ένη ν , Π αλ.ηάτσον Μ π ελφ α γκ όφ , Ά ν -  
δ ισ μ έ ν η ν  Π ορτοκ αλ ιά ν  κά\Έ λ).ην ικ ήνΝ αναρ·  
χ ίδ α '—ή Ιδ ιό τ ρ ο π ο ς  Ξ ανδοΰλα  μ ί  τήν “Α γ
κ υ ρ α ν  τής Σ ω τη ρ ία ς ,  Σ ιν ιτ ε ν μ έ νο  Ε λ λ η ν ό 
π ου λο , Ά φ ροατεφ ανω μένο  Κ ΰμ ο , ’Ε αρ ινή ν  
Ε σπ έρα ν  καί Α ά τρ ιδ α τ ο ΰ  Ω ρ α ίο υ ' — τό 
Γ λυκό Φ ιλάκ ι μέ τήν Π ω μενίδα  Μ υρτ ιό , 
Ά ν θ ο ς  ‘Α νδ έω ν , Μ αγεομ ίνον  Ά ν θ ο ς ,  Ζ ί-  
ν α ν  τα.\ Ζ αππΙδα ' — δ Ά ρ ιελ  μέ το Ν ερα ϊ- 
δολ.ονλ,ουδο' —  δ Κ υ μ α τ ο θ ρ α ύ σ τ η ς  τοΰ Ε ν-  
ξε ίν ου  μέ τήν Ώ ρ α ία ν  Τ ονρλ ίδα  καί ‘Ε θ ν ι
κ ό ν  "Υμνον,

Ή  ά ι ά π λ α α ι ς  ά α π ϊ ξ ε τ α ι  τούς φίλους 
τ η ς : Σ α νδ δ  Α ιαβολάκ ι (πού Ινίκησεν είς τήν 
διελκυστίνδα κατά τούς ‘Ολυμπιακούς α γώ 
νας μιας ώράια; εκδρομής·) Ε ν θ ο υ σ ιώ δ η  
“Ε λληνα  (τά  3 τετράδια έλήφθησαν, άλλά 
χωρίς τά δεκάλεπτα γραμματόσημά των·) 
Τ σ ίρον  (περιμένω λοιπόν έκτίνέστερον γράμ
μ α )  Έ λ-ληνικόν θ ά ρ ρ ο ς  (δέν θάργήσουν καί 
τού Ποιητικοί» Διαγωνισμού τάποτελέσματα ) 
Φ εγγαρόπαιδο  (ουτε τών Μικρών Μ υστικών 
τά  αποτελέσματα δέν θ’ άργήσουν·) Ν υμ φ α ία ν  
τόν  Ν είλον  (κ’ εγώ  δέν αμφιβάλλω ο τ ι θα 
πάρης άριστα, καί περιμένω'νά μού τό γοά- 
Ψης·) Τ αχυδρόμον τής Ε ιρή νης  (εδχαριστώ



Η Δ ΙλΠ Λ Α Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 10 Ίαννίύέ <

διά τό ξεσπάθωμα, κβί ¿ξαχολούθει vàt ξε- 
.3κα0όνης·) ^ ερ α ώ ο λ ο ύ λ ο ν δ ο  (π ιστεύω  ΰ τ : 
καί ό ιπποπόταμος Λεοπόλόας j i i  -ci άπο- 
μνημονεύιιατά tou Όά «pù άρέση οσον καί tel 
«Φ εγγαρρπαιδο») R t/m v t o i  à  ιό ς  (νά μου 
γράψη; καί ότι τδ ξείρεις 5Λ  νά . . . ξευρω 
κ ’ εγώ  ότι ξεδρεις τδ μάθημα τού πιάνου·-) 
Δ ροσολοναμένην Χ ρυαανγήν  (νά μου φιλήσης 
-τήν Φ ιλοηά τρ ιδα  Έ λΙη νοπ ονλα ν , καί όλα 
¿λήφθησαν) Ά γγελ ο ν  A vyso iv o v  (διά τήν αν
ταλλαγήν τω ν Μικρών Μ υστικών, χρειάζεται 
υπομονή, διότι συμβαίνει và μην άνταελάσσουν 
δλοι δσόι λαμβάνουν προτάσεις·) Τής Φρά
κ τ η ς  τ ’  ’Α γρ ιολούλουδο  (εννοείτα ι! ■ χ_ω?ί; 
διοργάνωσή τ ’ιποτε καλδν δέν γ ίνετα ι') Κ υ 
μ α το θ ρ α ύ σ τη ν  τοδ Ε κςείνου  (αυτά ζ/ου» 
τ à  ταξείδια, πότε εόχαρίστους ¿ντυπώσεις 
καί πότε σχι· 6 εξάδελφός σου—ποίος εινε(— 
διά ψευδώνυμον πρέπει κατά τδν κανονισμόν 
νά μου γράψη μόνος του. συνάποστέλλων καί 
τδ φράγκον, τδ όποιον δεν όπήρχεν εις τήν 
έπιστολήν σου' τά γραμματόσημα ¿ξηργυρώ- 
θησαν ;) Φ λοίσβον της Θαλ.άοσης (π ρ α γ μ ίΐι-  
χώ ςό  Σύλλογός σας εΤνε άξιος όλης Της αγάπης 
μου ) Μ αραμ ένην  Γ α ζ ία ν  (φίλησε μου τδ Σ τϊ*

ΠΝΕΥΜΑΤΊΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

φανάχι, καί γρήγορα νά μου γράψης δτι εγίνεν 
έντελώς καλά 'μ  ¿είπε?«? ΐλ ίάδα ίδ 'σον ) υπηρόν
τδ πάθημα τον φιλάθλου ποΰ Ισπασε τδ χέρι 
του, τόσον νόστιμον τδ έπεισόδιον τής υπη 
ρέτριας ποΰ άπό τήν περιέργειάν της Ιπεσεν 
εις τδν λφκκον μέ τήν λά σπη ν ¿στέγνωσεν, η 
ακόμα ;) ’Ιω ά ννα ν  Δ άρκ (ό κ . Φαίδων εΐνε 
πολύ εδτυχής. διότι τδ βιβλϊον του ίγινεν 
αφορμή ν’ άποκτήσης μίαν τοοον καλήν φ ί
λ η ν )  ’-Εσμεράλόακ (αί βροχαί, φαίνεται, ή σαν 
γενικαί ι ίς  δλην τήν ’Ανατολικήν Ε υρώπην 
ή οικογένεια Μ . δέυ παρήγγειλε τ ίποτε' μέ 
τδ καλό νά σέ ΐδω με/εις  τάς Α θήνας·) Φί
λ η ν  i w v  Ζ φ ω ν  (έλπ ίζω  δτι τώρα πλέον ε ί
σαι καλά' «Δ ιάλογοι» ¿στάλησαν) Ά λκ ιμ ο ν  
Ν εό ίη τα  (εΤμαι ενθουσιασμένη μέ τούς ποιη
τικούς ' ένθουσιατμούς σου;) "Ovciqov Π αρ 
θ έ ν ο ν  [καί τά ολίγα που μου γράφεις, μέ 
ευχαρίστησαν πολύ ) Σ η μ α ία ν  τοΰ  Φωτός
(έστειλα τάς δύο διευθύνσεις ) Ι7άξ  {¿λήοθη- 
σ α ν )  ΙΓολνίΐα ίνή ‘Ύ π α ρ ζ ιν  (εις τδν τρίτον 
λοιπόν·) Ώ νογ ίαν Κ α ίΙ ι ι ί χ ν ιδ α  (Ιλαβον, καί 
ευχαριστώ δί" δσα μου γράφεις·) ’Ονειροπο
λώ)'. θ ν ρ ε ά ι ιδ α  (έστειλα' άφοΰ εΤνε μ εγαλει- 
τέρα δεν πρέπει νά θυμόνης' ή αργοπορία μά
λ ιστα  σου ανοίγει περισσότερον τήν ορεξιν) 
Ί ό ιό τ ρ ο η ο ν  Ξ α νθ ονλαν  (θυμωμένη βεβαίως 
δέν θά είσα ι' γνωρίζεις πόσον σέ άγαπώ καί 
τδ κάμνεις επίτηδες, διά νά μέ κάμηι νά δη
λώσω  δτι πολύ μ’  ευχαριστούν a t ¿π ιστό- 
λα ί σου.) Π αν ιελή ν  I :  Β .  '{έστειλα·) Ε λλη 
ν ικ ό ν  Π αιανα  (όσα είπα διά τά εύσημα εις 
τά  προηγούμενα φύλλα είνε αρκετά· δέν τά 
¿διάβασες;). Ήρό> (φαντάζρμαι πόσον ιόραία 
ήτο ή ¿κδρομή σας, άφοδ ¿ξ αυτής ¿νεπνεύοθης 
τόσον γλαφυράν έπ ιστολήν) Χ ρνσοΒν Μ όοχον- 
(μή ληομονήοης λοιπόν ο τ ι, διερχόμενος ¿ξ 
’Αθηνών διά νά μεταβής εις τήν πατρίδα σου, 
μού όπίσχέθης νάΙλθης· εις τό Γραφε'ον μου·) 
Α ύραν τοΡ  (ευχαριστώ πολύ διά τήν
’ενέργειαν σου υπέρ τής Μετοχής· ελαβε.ς έλ· 
π ίζω  καί τάς δύο τελευταίως σταλείσας·) 
θ ε ρ α π α ιν ίδ α  t&v Μ ονόώ ν  (δέν μου έμενεν 
άμφιδολία ότι μίαν ημέραν θά άνιγνώριζες 
την φ α ν τ α σ τ ικ ή ν  χ α ρ ίξ ή γ η σ ιν  καί νά «ου 
σνμπίπτοιιν τώρα καί αί διακοπαί διά νά μου 
γράφης μέ όλην σου τήν & εσιν.) ΔιαχροΙοΧ· 
σ α ν  Α ροαχαάδα  (ακριβώς, όταν μετ’ ολίγον 
θά είσαι πτυχ ιο ΐχος, Οά ϊχης άκόμη περισ
σότερα προσόντα διά νά μου γράφης τόσον 
ώραίας Ιδέας,- αί όποϊαι μέ τδν καιρόν θά ώ - 
ρωάσουν καί ο! καρποί τω ν θά ^χουν τήν 
..«κλοφορίαν τής «Δ ιαπλάσιως»..

ΕΙς S a eg  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 5 ’Ι
ουνίου (¡απαντήσω εις τδ προσεχές.

Αί Χύσεις δεκτα ί μέχρι τής 19 Ίονλίου
[ Ό  ισ > ν  ί ύ β Μ ) ν ,  τ ο Ο  ό η β ίο ν  .δ έ ο ν  ν< ι

γ ρ ά φ ιο σ *  τ ά ς  Χ ν σ τ * ς  τ< ο ν  ο ί  δ ια γ ο ίη ζ ό μ ί ν ο ι ,  * 
π ω λ ίΖ τ α *  Ι ϋ  τ ψ  Γ ρ ο φ ^ ίφ  α α ς  ε ις .

Χ ο ν ς , ώ ν  τ * * ν τ ο ς  $ 0  φ ύ λ ί α
μ ο λ  τ « μ & ίΜ  φ ρ ,  1 . ]

3 3 9 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιψ ο ς .
Κοντά σέ ένα σύμφωνον Ιν μέλος, λύτα, βάζω 
Καί νόστιμον σαλατικάν εόΟύ; κατασκευάζω., 

• ’Εστάλη 4ηά τού Μισοκακόμοιρου
¿¿40 · ‘Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .

Εις ράχεις ποΰ δέν σπείρονται, αότόφυτον
[γιννώμαι'

’Εμψύχων είμαι κάλυμμα κ ' εις τό κενόν 
.  ' . [πλανώμαι.

“Αν "άναγραμματίσης μου έν μέρος, είς τδ
[όλον

θ ά  ίδής τήν αιτιατικήν ενός τω ν αποστόλων. 
"Εστάλη ΰπό ’Αννίβα τού Κα^χηδονίου

3 4 1 . Μ ω α α ίκ ό ν .
"Ετος,^μήν, ήμέρα, ώρα, 
Δευτερολεπτον, στιγμή·
Αάβε σύ καί πλάσε τώρα 
“Εν* άρχαΤο ποιητή.
Εστάλη άυιό τδ Παιδί της Καφδιίς
3 4 2 . Δ ημώ δες α ίν ιγ μ α .

Ό  στόμαχός μου θάλασσα καί πυρ ή κε
φαλή 'μου,

Μέ ρόγχους κ ι’ αναστεναγμούς ¿ξέρχεΐαι- ή
[ψυχή μου. 

'Εστάλη 6πό τού'Λεσβιακού Ανύους
3 4 3 .  Κ εκ& νμμένον  » α έ  άντεστραμ- 

μ έ ν ο ν  έ ξ ά γ ω ν ο ν .
1 .— Ή  αδιακρισία εΤνε ¿λάττωαα.
2 .—Ούδείς αναμάρτητος είμή 6 θεός.
3 .—‘Υπερίδης, Ίσα ίος, Αισχύνης ήσαν ρή

τορες.
4 . — Ή  κινα είνε φάρμακον δυναμωτικόν
5 .—Μή στηρίζεσαι είς τήν Τύχην.

’ Εστάλη θπό ττ)ς Ν6£>άίδας τών Ά γβάφ«ν
3 4 4 .  Δ ιχ τυω τό ν .

ασιλέως.* * * * * * *  — θυγάτηρ  άρχ 
* * * *
* * * * * * *  — Κάτοικος νήσου’Ελληνικ. 
* * * *
* * * * * * *  _  ΈΒίση^ος Τρώς.

* * »
* * * * * *  =  Τροφός άρχ.βασιλόπαιδος.

’Εστάλη δπδ τής ’Αοχοντοκούλας
τών Λευχδν ΌρΙιον.

3 4 5 .  ‘ Ε π ιγ ρ α φ ή .
Ζ ητείται ή άνάγνωσις τής κάτωθι ¿π ι- 

γραφής :
ΟΥΝΙΓ
ΝΩΜΩΝΓΥΕ

Εστάλη ίκό  τοΰ Αύτονόμου 
8 4 6 .  Α ρ ι θ μ η τ ι κ ή  δ ιά  A ifciov.

Ζιρον — έπίρρημ* ~  Γράιεμα +
Πόλις — μυστήριον =  Μοριον +  
Καρπός — ¿θνικδν =  Ά νθος

Ά θροισμα ύπολοίΛων : Τ ιτάν 
βΕοτάλη ‘ôso τοΟ ΌνεΙ^ου ττίς ΠατςΟδΟς
3 4 '7 —3 5 1 .  Μ α γ ικ ό ς  θ ε ό ς .

Τή 'ανταλλαγή δύο γραμμάτων έκάστηςτών 
κάτω θι λέξεων t i ’ ένός θεοΰ, πάντοτε τοϋ αύ- 
τοΰ, νά σχηματισθοΰν αλλαι τόσαι λέξε ις :

Κ ρ ιθ ή , α ίσ ιο ς , ίν δ ο ξ ο ς , χ ο ιλά ς , λέγ/ο.
Εστάλη ύπδ της Εη'μσίας τοΰ Φωτδς

S 5 2 .  Π ο ικ ίλ η  Ά κ ρ ο σ τ ιχ ί ς ,
Τδ πρώτον καί δεύτερον γράαμα τής πρώ

της τών ζητουμένων λέξεων, το δεύτερον καί 
τρίτον, τής διυτέρας, τό τρίτον καί τέταρτον 
τής τρίτης, τό τέταρτον καί πέμπτον τής τέ
ταρτης, κα! τό πέμπτον τής πέμπτης αποτε
λούν βασιλέα τής ¿¡πάρτης.

1, Βασιλεύς τής "Σπάρτης. 2 ,  Άρχώοςύμ 
ρω;.· 3 , Συνάθροισις,άνθρώπων. 4 , Φίλος τβϊ 
Ή ρακλέους. 5, ΐέκ νο ν  τόΰ ήλιου. : . '

’ Ε σ τ ά λ η  TO Ö  Δ η μ Ο δ ά β π  '

3 5 3 .  Μ ικ τ ό ν .
χ-α-ρστ-αα-τ-ρστ-π .

’Εστάλη ύπδτής Δροσολουσμένης Χςυσασρίς

Λ Υ Σ Ε ! Σ
τ ό ίγ  Π ν ε υ μ α τ ίχ ^ ν  Α σ κ ή σ εω ν  τσ ν  φ ί/ . ϊ ι ν  19. 

215. Σίκινος (σύ, κυνός). — 21Ö. Μένης, 
Μέγας, Μ έλα ;.—217. Α ίνος, Ίανός.
218. Α Λ Α Σ  (στήΣ Α Λ Α )

Λ I I  Δ A  (πολλΑ , ΔΗΛαδή)
A  Δ A  Μ  (σουΜΑΔΑ)
Σ Α Μ Η  (σΗ Μ Α Σ τάς)

219. 
Λίφδί- 
νσ «ÿi 
τοΡ τέ
λους

μ α κά ρ ιζ ε . (Ή  άνάγνωσις δριζοντίως, 
σειράν λαμβανομίνου πρώτα Του μεσαί« 
γράμματος έκάστης σειράς καί είτα ένδί % 
άριστερών καί Ιτέρου εκ δεξιών έναλλ^,)— 
220—223. ϊ ,  Κρόνος (παυΣΟΝ ΟΡΚ«ζό- 
μενος), 2 , Γή (Η ία λ η ) . 3, Ζεύς (ΣΥ ΚΖμ) 
4 , Ά ρ η ς  (ΔιοΣ Η Ρ Α ).—224. Δ ιά το ϊΑ ,Ι : 
Ά Κ Ις , ΊΑ Σ ω ν, ΓΡΑΤα. ΑΙΑς, ΙΑΚώβ- 
Α Ι Ι Ά Ι , Κ Α ΡΙΛ , ΙΣ Α Α Κ .- 2 2 5 .  ΠΑΤΑ· 
ΓΟΝΙΑ (Π Α λαίμων, ΚαΤΑνη, ΠυθαΓΟρπ, 
ΑμαζόΝΙος, ΙουστινιΑ νίς .)—226. Βία μηδίτ 
πράττειν.—227. Μηδενί πονηρή σύνισθι (|ΐ(- 
δεν-ΰπό-νΐ-ρώ-σύν-είς-θή .)

Μ ΙΚ Ρ Α Ι Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ Σ

[ Ή ί ΐ ξ ι ς  λεπτά 10, άιά άέ τούς σννδρομηlàsfBS 
X tn e â  5  μ ά ν ο ν .  Έ Χ ά χ ιο τ ο ς  8 $ ο ς  ίΰ Χ έ ξ £ * ς >
eU ô X iy d n s ç a t  τ ® ν  1 0  π Χ η ρ ο ν ο ν τ α ί  ώ ς  ν ά  η & χ ν  1 0 )

Πρστρ4πομ*ν τ ά  άπανταχοΟ μέλη ήρ%ι 
όπως έντ*£νωβι τάς προσπαθείς m  

διά τό Ββσπάθεβμα. Ζητοθνται άντιπρδε»· 
ποι. Δι#ύθυνσις : Σπυρίδωνα Βογιατζήν, Κα· 
ραίσνιου 180, Ctipaitô;.

Σύλλογος «Ε λληνισμός. (C —98I

Σ υγχαίροοσαι Δ ικέφ αλον Α ετόν  δια τή» 
ε ίς  τούς Παιδικούς Α γώ να ς  έκιτυχίω 

too, εθχόμεθα αύτφ  κ α ί ιό ν  κότινον τοΰ 
Όλομπιονίποα.—Σύλλογος « ’Ηαιςτ. /Τ'—98)

Σ τήν άγασ.ημένη μας ·Αίμυ?1αν Είμαργί· 
ν η ν  στέλλει ή  «Ή ώ «»  Υΐά τή γιορτή

( T ' - m
ν η ν  στέλλει ή  «Ή ώ ς»  γ ιά  tvj γιορτή 

της χ α ι* ς  θ ίρμές »ύχές.

Ε
τη  πολλά  έπ ί τή  έορτή σου, σοθ εύχε

τα ι, Καλλιόπη, ή  Λελέ σου. (Τ' —101)

ηλώ  δτι ήλλ«|α ψευδώνυμον. Saiprrfi
Ν .. Φαρρόν.

Πρώην Δ ονξ Δ ημητοάνης. (Τ '—1021

Π αύω ανταλλαγήν δελταρίων, ευχαρι
στούσα έγκαρδίως άποστείλαντάςμοι 

Χ αρίκλεια Τροχάνη. /Τ'—¡031

"Ρ ^ ύχαριοΐδ). ‘Ε θ ν ικ ή ν  Ά μ ν ν α ν  ¿«1 έχ2η
λ ώ σ «  ε ίλ ικρ ινόν αυτής αίσθημάτοιν. 

ΒάσοςΠ ανογιαννόπουλος. (Τ —104)

Γονείς καί κηδεμόνες !
Α σφαλίσατε τήν ζ 

σας καί τό μέλλον των 
τέκνων σας είς τήν μεγά- 
λην άσφαλιστικήν έταιρίαν

ήν ((

‘Α αφάλεια ι :  Ζωής, πραιχοδοίήαίίον, 
κνρός, άνστνχημάίων, μεταφορών, θραύ
σεως ύέλ.ων.

'Υ π ο κ α τ ά σ τ η μ α  è v  ’ Α θ ή ν α ε ς  Ό & ά ς  Σ τ α δ ίο υ  ‘¿ I

Τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο ν  Π . Α . Π Ε Τ Ρ Α Κ Ο Υ  ’ Ο δός Σ ο φ ο χ λ ίο ν ς  i g .  9.—Σ το ά  Π άππόν.


